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Öz 

Muhammed et-Trabzonî’nin tam adı Muhammed b. Mahmûd b. Salih b. 

Hasan et-Trabzonî el-Medenî el-Hanefî’dir. Hicri 1100 (m. 1688-1699) 

senesinde Trabzon’da doğdu.  Trabzon’dan sonra İstanbul, Mekke, Medine, 

Şam ve Kudüs’te bulundu. Trabzonî’nin hadis, siyer ve Arap dili başta olmak 

üzere çeşitli ilim dallarında 50’den fazla eseri vardır. Bu eserlerin tamamına 

yakınının Süleymaniye Kütüphanesi’nde el yazma nüshaları mevcuttur. 

Konumuz olan bu risâlesinde müzekkerlik-müenneslik yönünden ortak olan 

kelimeleri alfabetik olarak ele alan Trabzonî, tespitimize göre Ebü’l-Abbâs 

Hatîbüddehşe Ahmed b. Muhammed b. Alî el-Feyyûmî (ö. 770/1368)’nin el-

Misbâhu’l-Münîr fî Garîbi’ş-Şerhi’l-Kebîr li’r-Râfiʿî adlı eseriyle Ebü’t-

Tâhir Mecdüddîn Muhammed b. Ya‘kûb b. Muhammed el-Fîrûzâbâdî (ö. 

817/1415)’nin el-Kâmûsü’l-Muhît adlı sözlüklerinden iki temel kaynak 

olarak yararlanmıştır. Bu makale üç kısımdan oluşmaktadır. Birinci kısımda 

Muhammed el-Medeni et-Trabzonî’nin (ö. 1200/1786) hayatı ve eserleri 
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hakkında bilgi verilmiş, ikinci kısımda müzekkerlik ve müenneslikle ilgili 

risâlesinin adı ve muhtevası, yöntemi, müellife aidiyeti, literatürdeki yeri ve 

kaynakları ele alınmıştır. Ardından da tahkikte takip edilen yöntem 

zikredilmiştir. Üçüncü kısımda ise metin tahkiki yapılmıştır. 

Anahtar Kelimeler: Muhammed el-Medeni, Müzekkerlik, Müenneslik, 

Sözlük.  

 

Abstract 

Muhammad al-Madani al-Trabzoni and his Risalah fî Beyâni Mâ 

Yuzekker ve Yuennes vemâ Yetbeuhû mine’l-Fevâidi’l-Muhimme 

The full name of Muhammed et-Trabzon is Muhammed b. Mahmûd b. Salih 

b. Hasan et-Trabzonî el-Medenî el-Hanefî. He was born in 1100 in Hijri 

(1688-1699 AD). After Trabzon, he had been in Istanbul, Mecca, Medina, 

Damascus and Jerusalem. Trabzonî has more than 50 works in various 

sciences, especially in hadith, seerah and Arabic language. Almost all of 

these works have manuscripts in the Library of Süleymaniye at the section 

of Devr-i Hamîdî. In this treatise, as we found out, Trabzonî, studied the 

words that were considered and used as mudhakkar (masculine) –muannath 

(feminine), alphabetically and benefited in his work from two main sources. 

They are Feyyûmî’s (d. 770/1368) el-Misbâhu'l-Münîr and Fîrûzâbâdî’s (d. 

817/1415) el-Kâmûsü’l-Muhît. This article consists of two parts. In the first 

part, the life and works of Muhammed al-Medeni et-Trabzonî (d. 1200/1786) 

was studied as well as, the content of his treatise, which deals with 

mudhakkar-muannath words in Arabic, and his method, sources and place in 

the literature were discussed. In the second part, the edition criterion of the 

treatise will be made. 

Keywords: Muhammed el-Medeni, Mudhakkar, Muannath, Dictionary. 
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GİRİŞ 

Arapça dilinde ilk sözlük çalışmaları, Kur’an’da mânaları 

bilinmeyen (garîb) kelimeler hakkında sahâbîlerin sorduğu sorulara Hz. 

Peygamber (sav)’in verdiği cevaplarla başlatılabilir.1 Ancak Hz. 

Peygamber (sav)’in, Kur’an’daki garîb lafızların izahıyla ilgili 

rivâyetleri oldukça azdır. Buna da sebep olarak o devirde Arapların 

henüz diğer milletlerle karşılaşıp iç içe olmamaları gösterilir. Yani 

henüz dilde bozulmalar baş göstermemişti ve sahabiler Kur’an’daki 

garîb lafızların çoğunun anlamlarını biliyorlardı.  

Ne zaman ki Arap yarımadasının dışında yeni yerler fethedilip 

Araplar, farklı kültür ve dile sahip insanlarla beraber yaşamaya 

başlamışlar, Arap dilinde lahn denilen bozulmalar ortaya çıkmış, işte o 

zaman garîb kelimelerin izahına daha çok ihtiyaç duyulmuştur. Bu 

ihtiyaçlara cevap vermek için de dilciler özellikle de h. II. asrın 

ortalarından itibaren yoğun bir faaliyete girişerek Kur’ân’daki garîb 

kelimelerin izahı ve âyetlerinin i‘râbı faaliyetine kendilerini 

vermişlerdir. Manası kapalı olan kelimelerin anlamlarını açıklamada ilk 

önce eski Arap şiirine ve Arap kelamına yönelmişlerdir. Bunun da 

kaynağı dilin safiyetini koruduğu yer çöller olduğu için, dilciler 

buralara yolculuklar yapmışlar ve senelerce kalmışlardır. Tabi bu arada 

bazı bedevilerin de çöllerden şehirlere gelerek şiir ve lügat rivayetine 

katkıda bulunduklarını ilave etmeliyiz. 

Kur’an’la ilgili olarak yapılan bu faaliyetler, sözlük 

çalışmalarının da başlangıcı olarak kabul edilmektedir. Nitekim 

Abdullah b. Abbas (ö. 68/687)’ın Garîbü’l-Kur’ân adlı eseri Arapçada 

                                                           
1 İsmail Durmuş, “Sözlük”, DİA, XXXVII, 398. 
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ilk sözlük olarak daha sonraki sistemli sözlüklerin nüvesini teşkil 

etmiştir. İbn Abbas’tan yaklaşık bir asır sonra yaşamış olan Halil b. 

Ahmed (ö.175/791)’in Kitâbü’l-ʻAyn adlı eseri ise Arapçada ilk 

sistematik ve geniş kapsamlı sözlük kabul edilmektedir.2 

I. Muhammed el-Medenî et-Trabzonî’nin Hayatı ve Eserleri  

1. Hayatı: Tam adı Muhammed b. Mahmûd b. Salih b. Hasan 

et-Trabzonî el-Medenî el-Hanefî’dir. 

Muhtemelen h. 1100 (m. 1688-1699) senesinde Trabzon’da 

doğdu.3 Trabzonî, Abdurrahim b. Huseyn Zeynuddin el-Irâkî’nin ed-

Dürerü’s-Seniyye fî Sîreti Hayri’l-Beriyye isimli eserin istinsahını 

bitirdiğinde yazdığı notta kendisini şöyle tarif eder: 

“Doğum olarak Trabzonlu, eğitim cihetinden İstanbullu, 

mücâveret bakımından Mekke ve Medineli, ikamet olarak Şamlı ve 

Kudüslü, Allah’ın arzında dolaşan bir seyyah Muhammed b. Mahmud, 

ed-Dürerü’s-Seniyye fî Sîreti Hayri’l-Beriyye’nin yazımını bitirdi.”4 

İlk tahsiline annesi Emine Hanım ve babası Salih Efendi’den 

Kur’ân-ı Kerîm’den kısa sûreleri ezberleyerek başlar. Daha sonra 

mektebe girerek Kur’ân-ı Kerîm’i ezberler. Gençlik yıllarında 

Trabzon’daki âlimlerden ders aldıktan sonra İstanbul’a gider.5 

İstanbul’da Süleymaniye Medreseleri’ne girerek ilim tahsiline devam 

eder. Muhtemelen buradaki tahsilini tamamladıktan sonra İstanbul’dan 

                                                           
2 Cemal Muhtar, “İslam’da Sözlük Çalışmaları” MÜİF Dergisi, S 3, (1985): 366-367. 
3 Bursalı Mehmet Tahir, Osmanlı Müellifleri, (İstanbul: Matbaa-i Âmire, 1333-42): I, 

167; Ömer Rızâ Kehhâle, Mu‘cemü’l-Müellifîn, (Beyrut: Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-

Arabî, ts): III, 12. 
4 Abdurrahim b. Huseyn Zeynuddin el-Irâkî, ed-Dürerü’s-Seniyye fî Sîreti Hayri’l-

Beriyye, Süleymaniye Kütüphanesi Süleymaniye (Camii) Bölümü no. 297.9, 

demirbaş no: 01071-002, vr. 37a. 
5 Bursalı Mehmet Tahir, Osmanlı Müellifleri, I, 167. 
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ayrılır ve Halep’e gider.6 Buradaki âlimlerden de ilim tahsil eder. 

Buradan Humus oradan da Şam’a gider ve buralardaki âlimlerden ders 

alır. Kudüs ve el-Halil’de de bir süre kalır ve buralarda da âlimlerden 

istifade eder. Daha sonra Mısır’a geçer. Mısor’dayken h. 1154 (m. 

1741) yılında Münâvî’nin el-Ucâletü’s-Seniyye alâ Elfiyyeti’s-Sîrati’n-

Nebeviyye isimli eserin kendisinde bulunan nüshasını burada satın 

aldığı başka bir nüshayla karşılaştırmaya başlar. Bu karşılaştırma 

bitmeden Mısır’dan ayrılarak Mekke-i Mükerreme’ye gider. Burada da 

yeni bir nüsha satın alır ve Mısır’da başladığı nüsha karşılaştırmasını 

bu şehirde tamamlar. Kitabın ferağ kaydında, sayfa kenarına yazdığı 

notta bu nüsha karşılaştırmasını anlatır.7 

Hediyyetü’l-Ârifîn’de verilen bilgiye göre Medine’den 

İstanbul’a dönmüş ve Süleymaniye Medreselerinde müderris ve 

Süleymaniye Kütüphanesinde de müdürlük yapmıştır.8 

Trabzonî, iki hadis âlimi Muhammed b. et-Tayyib el-Fâsî ve 

Muhammed b. Hasan b. Hemmâd el-Hanefî’den birçok kitap için icâzet 

almıştır. Yine Mescid-i Haram müderrislerinden Yahya b. Salih el-

Hanefî el-Mekkî’den de birçok ilim dalında eğitimini tamamlayarak 

icâzet almıştır.9 

                                                           
6 Bursalı Mehmet Tahir, Osmanlı Müellifleri, I, 167. 
7 El-Münâvî, Zeynüddîn Muhammed Abdürraûf b. Tâcilârifîn b. Nûriddîn Alî el-

Haddâdî, el-Ucâletü’s-seniyye alâ Elfiyyeti’s-sîrati’n-nebeviyye, Süleymaniye 

Kütüphanesi, Süleymaniye, no. 828/1, vr. 169b; https://www.dr-

mahmoud.com/index.php?option=com_content&view=article&id=1344:-14--

1430------&catid=18&Itemid=33 
8 İsmâil Paşa el-Bağdâdî, Hediyyetü’l-Ârifîn Esmâü’l-Müellifîn ve Âsârü’l-

Musannifîn, (İstanbul: yy 1951): II, 345. 
9 Mahmud Seyyidoğlu, “Bir Osmanlı Âlimi: Muhammed Trabzonî”, çev. Ömer Faruk 

Tokat, Rihle, yıl 2, sayı 5-6, (Nisan-Eylül 2009, Rebiulevvel-Şevval 1430): 177. 

https://www.dr-mahmoud.com/index.php?option=com_content&view=article&id=1344:-14--1430------&catid=18&Itemid=33
https://www.dr-mahmoud.com/index.php?option=com_content&view=article&id=1344:-14--1430------&catid=18&Itemid=33
https://www.dr-mahmoud.com/index.php?option=com_content&view=article&id=1344:-14--1430------&catid=18&Itemid=33
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Ziriklî’nin aktardığı bilgiye göre Trabzonî, Süleymaniye 

Camii’nde müderrislik ve kitap kayyumu olarak görev yapmıştır.10 

Medenî Efendi 15 Ramazan Çarşamba günü 1200 senesinde (12 

Temmuz 1786) vefat etmiş ve Karaca Ahmet Mezarlığı’na 

defnedilmiştir.11 

2. Eserleri: Trabzonî’nin hadis, siyer ve Arap dili başta olmak 

üzere çeşitli ilim dallarında 50’den fazla eseri vardır.12 Bu eserlerin 

tamamına yakınının Süleymaniye Kütüphanesi Devr-i Hamîdî 

bölümünde el yazma nüshaları mevcuttur.  

Trabzonî, telif ettiği eserlerin yanında birçok eseri de hem 

istinsah etmiş, hem de bunları tashih etmiştir.13 

Arap dili alanında da çoğu risâle tarzında birçok eser telif 

etmiştir. Onun, bu eserlerinde sözlük çalışmalarına yoğunlaştığı 

görülür. Bu eserleri şöyledir:14  

1. Risâle fî Beyâni Evhâmi Sıhâhi’l-Cevherî. 

2. Risâle fî Beyâni’l-Ezdâd. 

                                                           
10 Hayruddîn ez-Ziriklî, el-A‘lâm, Kâmûsu Terâcim li Eşheri’r-Ricâl ve’n-Nisâ 

mine’l-Arab ve’l-Müstaʻribîn ve’l-Müsteşrikin, (yy: ts): VII, 89.  
11 Seyyidoğlu, “Muhammed Trabzonî”, 175. 
12 Trabzonî’nin hem eserleri hem de hayatıyla ilgili geniş bilgi için bkz. Seyyidoğlu, 

“Muhammed Trabzonî”, 177-179; Murat Sula, “Muhammed b. Mahmud b. Salih b. 

Hasan et-Trabzûnî el-Medenî ve Ruseyyiletun fî Beyân al-Alfâzı’l-letî Yestevî 

fîha’l- Mufredu ve’l-Musennâ ve’l-Cem‘u ve’l-Muzekkeru ve’l-Muennes İsimli 

Risalesi”, DEÜİFD, XXXII (2010): 80-95; Emin Aydın, Muhammed b. Mahmud et-

Trabzonî el-Medenî’nin (v. 1200/1786) “ed-Dürerü’s-Semîne” Adlı Eserinin Tahkik 

ve Tahlili, (Yayımlanmamış Yüksek Lisans Tezi), (Sakarya Üniversitesi Sosyal 

Bilimler Enstitüsü, Sakarya 2011), 5-36; Ali Benli, “Muhammed el-Medenî et-

Trabzûnî ve Risâle fî Beyâni’l-Ezdâd’ı”, Eskiyeni 31 (Güz 2015): 148-151.  
13 Bu eserlerle ilgili olarak bkz. Seyyidoğlu, “Muhammed Trabzonî”, 179-181; Sula, 

“Muhammed b. Mahmud b. Salih b. Hasan et-Trabzûnî”, 85-88; Aydın, Muhammed 

b. Mahmud et-Trabzonî, 25-28; Benli, “Muhammed el-Medenî et-Trabzûnî”, 149-

151. 
14 Ziriklî, el-A‘lâm, VII, 89. 
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3. Risâle fî Beyâni’l-Müsellesât. 

4. Risâle fî Müsellesâti’l-Ayn mine’l-İsmi ve’l-Fi‘l. 

5. Risâle fî Müsellesâti’l-Lâm. 

6. Risâle fî Beyâni’l-Elfâzilletî Yestevî fîhâ el-Müfred ve’l-

Müsennâ ve’l-Cem‘ ve’l-Müzekker ve’l-Müennes. 

7. Risâle fî Beyâni mâ Yüzekker ve Yüennes vemâ Yetbeuhû 

mine’l-Fevâidi’l-Mühimme. 

8. Risâle fî Galatâti’l-Avâm. 

9. Risâle fîmâ Yeteaddâ vemâ lâ Yeteaddâ. 

10. Ucâletü’z-Zâd fî Şerhi Zehri’l-Meâd fî Muâradâti Kasîdeti 

Bânet Suâd. 

11. Müfredâtü Meânî Kelimâti’l-Kur’âni’l-Kerîm ve Gayrihi. 

12. Risâle fî Beyâni Evzâni’l-Esmâ.15 

II. Risâle fî Beyâni mâ Yüzekker ve Yüennes vemâ 

Yetbeuhû mine’l-Fevâidi’l-Mühimme 

1. Risâlenin adı ve muhtevası: Risâlenin adı, eserin tek 

nüshasının girişinde Risâle fî Beyâni mâ Yüzekker ve Yüennes vemâ 

Yetbeuhû mine’l-Fevâidi’l-Mühimme şeklindedir.  

Trabzonî eserine müenneslik alametleriyle başlar. Ardından 

müzekker ve müennes kelimelerin kısımlarını ele alır. Ardından 

mastarlardaki müzekkerlik-müenneslik konusuna geçer. Burada  َّإن﴿

 Muhakkak ki Allah’ın rahmeti iyilik edenlere“ رَحْمَةَ اللهِ قَرِيبٌ مِنَ الْمُحْسِنيِنَ﴾

çok yakındır.”16 âyetini detaylıca ele alır. Burada mastarda müenneslik 

alameti bulunduğu hâlde haberin niye müzekker geldiğini âlimlerin 

görüşünü aktararak izah eder. Peşinden bazı kelimeleri müzekkerlik-

                                                           
15 Süleymaniye Kütüphanesi, Fatih, no. 5333-10. 
16 A̒râf sûresi (7): 56. 
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müenneslik yönünden inceler. Son olarak da ismi fâilin faîl vezninde 

gelebileceğini söyler ve bazı mübâlağa vezinlerini müzekkerlik-

müenneslik yönünden değerlendirir. 

Bunların ardından alfabetik olarak önce müennes olan bazı 

kelimeleri ele alır. Burada hemen hemen hepsi semai müennes olan 94 

kelimeye yer verir. Ardından da yine alfabetik olarak müzekker-

müenneslik yönünden ortak olan kelimeleri zikreder. Burada da 245 

kelimeyi ele alır. 

2. Yöntemi: Trabzonî besmele ve hamdeleden sonra risâlenin 

ismini zikreder. Risâlenin ismi Risâle fî Beyâni mâ Yüzekker ve Yüennes 

vemâ Yetbeuhû mine’l-Fevâidi’l-Mühimme şeklindedir. Bu isimden de 

anlaşıldığı üzere risâlenin yazılış gayesi müzekkerlik ve müenneslik 

yönünden ortak olan kelimelerin incelenmesidir.  

Trabzonî müzekkerlik-müenneslik yönünden ortak olan 

kelimelere geçmeden önce konuya giriş ve bir ön hazırlık mahiyetinde 

konuyla ilgili teorik bilgiler verir. Ardından bazı müennes kelimeleri 

ele alır, peşinden de müzekkerlik-müenneslik yönünden ortak 

kelimeleri inceler. 

Onun kelimeleri ele alış yöntemini şu şekilde açıklayabiliriz: 

1. Verdiği bilgilerin ardından genelde istifade ettiği kaynağın 

adını kısaca zikreder. Bu yerlerde  المصباحكذا في  (Misbâh’ta 

böyledir) ve  القاموسكذا في  (Kâmûs’ta böyledir), vb. ifadeler 

kullanır. Misbâh’tan maksadı Feyyûmî’nin el-Misbâhu’l-

Münîr’i, Kâmûs’tan maksadı da Fîrûzâbâdî’nin el-

Kâmûsü’l-Muhît adlı eseridir. Zaten eserin genel iskeletini 

oluşturan iki kaynak da bu iki sözlüktür. 
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2. Kelimelerin veznini açıklarken meşhur olan bir kelimeyi 

örnek vererek açıklar. Ardından manasını verir. Meselâ حراء 

kelimesini açıklarken "جَبَلٌ بمَِكَّةَ  "،كِتاَبكـ  (Kitâb gibidir, 

Mekke’de bir dağdır) der.17 

3. Eğer manası bilinen bir kelimeyse izah yapmadan mîm 

harfini söyler geçer. Mîm’i معروف (Bilinen bir şey) manasına 

kullanır. Meselâ البئر kelimesini açıklarken şöyle der:  ِئرْ: م.الب  

(Kuyu: Bilinmektedir).18 Bu, Trabzonî’nin asıl 

kaynaklarından olan Feyyûmî’nin de kullandığı bir 

yöntemdir. Ancak Feyyûmî mîm simgesini kullanmaz, 

 .kelimesini açıkça söyler معروف

4. Bir kelimenin müzekker-müennesliğiyle ilgili olarak âlimler 

ve kabileler arasındaki ihtilafı beyan eder. Meselâ  َقَاق الزُّ

رَاطَ وَالسُّوقَ   ,kelimelerini Hicâz halkının müennes وَالطَّرِيقَ وَالص ِ

Temim kabilesinin ise müzekker kabul ettiklerini söyler.19 

5. Zaman zaman âlimlerin görüşünü aktaran Trabzonî bir 

yerde İbn Bâbşâz’ın görüşünü el-Misbâh’a dayanarak zayıf 

şeklinde niteler.20  

6. Trabzonî’nin, risâleyi tamamladıktan sonra üzerinde صح 

kaydıyla bazı düzeltme ve ilâveler yaptığı görülmektedir. 

7. Trabzonî zaman zaman bazı kısaltmalar da kullanır. Bu 

kısaltmalar ve anlamları şöyledir: 

                                                           
17 Muhammed et-Trabzonî, Risâle fî Beyâni mâ Yüzekker ve Yüennes vemâ 

Yetbeuhû mine’l-Fevâidi’l-Mühimme, Süleymaniye Kütüphanesi, nr. 

1068, vr. 231b. 
18 Trabzonî, Risâle, vr. 230a. 
19 Trabzonî, Risâle, vr. 232a. 
20 Trabzonî, Risâle, vr. 228a. 
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  : تعالى تعا : عليه السلام أ م  الخ: إلى آخره  

ضَى   معروف: م   : فحينئذ  فح   : رضي الله عنها الر ِّ

3. Müellife Aidiyeti: Eser, Trabzonî’ye ait birçok risâlenin 

bulunduğu bir mecmua içerisindedir (Süleymaniye kütüphanesi, nr. 

1068). Ayrıca ferağ kaydındaki ifadede hem eserin yazılış tarihi hem de 

müellifin adı zikredilmektedir. Trabzonî ferâğ kaydında21 şöyle 

demiştir: 

“Bu kitap, müellifi Şeyh Muhammed el-Medenî tarafından, 

Allah’ın yardımı, lütfu ve ihsanıyla, 1282 yılı Rebiülevvel ayının 

sonunda Perşembe günü ikindi namazından sonra yazılmıştır. Evvelen 

ve âhiran Allah’a hamd, Nebiyy-i Mustafâ’ya, O’nun âline ve ashâbına 

salât olsun.” 

Bunlar da risâlenin Trabzonî’ye aidiyetini pekiştirmektedir. 

4. Literatürdeki Yeri: Daha önce de ifade edildiği gibi 

müzekker ve müenneslikle ilgili ilk eser Yahyâ b. Ziyâd el-Ferrâ’ya ait 

el-Müzekker ve’l-Müennes’idir. Ferrâ’dan sonra telif edilen eserlerden 

Ebû Hâtim es-Sicistânî (ö. 255/869), Müberred (ö. 286/900), Mufaddal 

b. Seleme (ö. 290/903), Ebû Mûsâ Süleyman b. Muhammed el-Hâmız 

(ö. 305/918), Ebû Bekir İbnü’l-Enbârî (ö. 328/940), İbnü’t-Tüsterî (ö. 

361/971), İbn Cinnî (ö. 392/1002), İbn Fâris (ö. 395/1004) ve 

Kemâleddin el-Enbârî (ö. 577/1181)’ye ait olanlar yayımlanmıştır. 

Bunların içinde Ferrâ ile Müberred’e ait olanlar dilbilgisi ağırlıklı, 

                                                           
21 Ferâğ kaydı: Yazmaların son varaklarında çoğunlukla müellif, müstensih 

isimlerinin yanında bulunan telif ve istinsâh tarihleridir. Süleyman 

Mollaibrahimoğlu, Yazma Eserler Terminolojisi, Ensar Neşriyat, İstanbul 2007, s. 

110-111. 
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İbnü’t-Tüsterî ile İbn Cinnî’nin eserleri ise alfabetiktir. Bunların en 

hacimlisi ise Ebû Bekir İbnü’l-Enbârî’nin eseridir. Yine İbn Sîde (ö. 

458/1066) el-Muhassas isimli sözlüğünde müzekkerlik-müenneslik 

konusuna 200 sayfadan fazla yer ayırmıştır.22 

5. Kaynakları: Tespit ettiğimiz kadarıyla Trabzonî bu eserinde 

şu iki temel kaynaktan yararlanmıştır: 

1. Feyyûmî (ö. 770/1368)’nin el-Misbâhu’l-Münîr’i.  

2. Fîrûzâbâdî (ö. 817/1415)’nin el-Kâmûsü’l-Muhît’i.  

Bu iki eserin yanında Cevherî (ö. 400/1009)’nin es-Sıhâh, 

Zemahşerî (ö. 538/1144)’nin el-Keşşâf, Mutarrizî (ö. 610/1213)’nin el-

Muğrib fî Tertîbi’l-Muʻrib, Râzî (ö. 666/1268)’nin Muhtâru’s-Sıhâh, 

Beydâvî (ö. 685/1286)’nin Envâru’t-Tenzîl’i, Nesefî (ö. 710/1310)’nin 

Medârikü’t-Tenzîl ve Hakâiku’t-Te’vîl, Kirmânî (ö. 786/1384)’nin el-

Kevâkibü’d-Derârî fî Şerhi Sahîhi’l-Buhârî, Eşmûnî (ö. 900/1494)’nin 

Şerhu’l-Elfiyye, Şeyhzâde (ö. 950/1543)’nin Hâşiye alâ Envâri’t-

Tenzîl, Münâvî (ö. 1031/1622)’nin el-Ucâletü’s-Seniyye ʿalâ 

Elfiyyeti’s-Sîreti’n-Nebeviyye ve Ebü’l-Hasen ed-Darîr el- Kuhunduzî 

(ö. 420/1029?)’nin ed-Darîrî fi’n-Nahv (Risâletü’l-Kuhunduzî fi’n-

Nahv)’i ise zaman zaman yararlandığı eserlerdir.  

6. Tahkikte Takip Edilen Yöntem 

Eserin tahkikinde genel esaslar açısından İSAM Tahkikli Neşir 

Esasları (İTNES) takip edilmiştir. Takip ettiğimiz yöntem şöyledir: 

1. Metnin tahkikinde eserin Süleymaniye Kütüphanesi no. 

1068’de 227b-234a varakları arasında bulunan tek nüshası 

esas alınmıştır. 

                                                           
22 Durmuş, “Müzekker ve Müennes”, DİA, XXXII, 244. 
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2. Metin günümüz imla kurallarına göre yazılmıştır. Buna göre 

eserde hem yâ hem de hemzeyle yazılan kelimeler sadece 

hemzeyle yazılmıştır. الزايدة kelimesi الزائدة şeklinde, ساير 

kelimesi سائر şeklinde yazılmıştır. Yine yâ ile yazılan   دِي  الرَّ

lafzı دِيء  .şeklinde hemze ile yazılmıştır الرَّ

3. Allah lafzından sonra gelen تعا şeklinde yazılmış olan saygı 

ifadeleri تعالى şeklinde; peygamber isimlerinden sonra gelen 

 ,şeklinde عليه السلام şeklindeki salat ve selam ifadeleri عـ م

sahâbî isimlerinden sonra gelen “Allah ondan razı olsun” 

anlamındaki ضَى  şeklinde açık رضي الله عنه ifadeleri de الرِ 

olarak yazılmıştır. 

4. Ayrıca müellifin فح harfleriyle kısaltarak yazdığı   فحينئذ 

lafzıyla, م şeklinde yazdığı معروف lafzıyla açıkça 

yazılmıştır.23 

5. Metinde geçen âyetlerin sûre ve numaraları, hadislerin 

kaynakları dipnotta verilmiştir. 

6. Şiirlerde ise şairin divanı varsa önce buraya müracat edilmiş 

sonra diğer kaynaklarda geçen yerler gösterilmiştir. Ayrıca 

şiirlerin ikinci satırları eksikse bunlar da köşeli parantezle 

metin içinde tamamlanmıştır. 

7. Şiirlerde geçen yabancı kelimeler dipnotlarda izah 

edilmiştir. 

                                                           
23 Yazma eserlerde kullanılan bu tür kısaltmalar hakkında geniş bilgi için bk. Ahmet 

Turan Arslan, “Eski Yazma Kitap ve Belgelerde Kullanılan Kısaltma ve Rumuzlar”, 

XIV. Türk Tarih Kongresi (Ankara 9-13 Eylül 2002): Kongreye Sunulan Bildiriler, 

(Ankara: Türk Tarih Kurumu Yayınları, 2005), II/2, 1533-1549. 
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8. Metinde geçen âlimlerin tam isimleri ve vefat tarihleri 

dipnotta verilmiş, hayatıyla ilgili kaynaklara atıfta 

bulunulmuştur. 

9. Müellifin isim vererek atıfta bulunduğu kaynaklar taranarak 

buradaki yerleri mümkün olduğunca gösterilmeye 

çalışılmıştır. 

10. Açıklama gerektiren kelime ya da cümleler dipnotlarda izah 

edilmiştir. 

11. Okuyucuya kolaylık sağlaması amacıyla âyetlerin tamamı 

harekelenmiştir. 

12. Eserde noktalama işaretlerine dikkat edilmiş, önemli yerler 

harekelenmiştir. 

 

SONUÇ 

Kur’an’da garîb kelimeler hakkında sahâbîlerin sorduğu 

sorulara Hz. Peygamber (sav)’in verdiği cevaplar Arap dilinde sözlük 

çalışmalarının ilk hareket noktası sayılabilir. 

Arap yarımadasının dışında yeni yerler fethedilip Araplar, farklı 

kültür ve dile sahip insanlarla beraber yaşamaya başlayınca, Arap 

dilinde lahn denilen bozulmalar ortaya çıkmış, işte o zaman garîb 

kelimelerin izahına daha çok ihtiyaç duyulmuştur. Buna binâen 

Garîbü’l-Kur’ân vb. isimlerle birçok eser telif edilmeye başlanmıştır. 

Kur’an’la ilgili olarak yapılan bu faaliyetler, sözlük 

çalışmalarının da bir başlangıcı olarak kabul edilmektedir. Nitekim 

Abdullah b. Abbas’ın Garîbü’l-Kur’ân adlı eseri Arapçada ilk sözlük 

olarak daha sonraki sistemli sözlüklerin nüvesini teşkil etmiştir. İbn 

Abbas’tan yaklaşık bir asır sonra yaşamış olan Halil b. Ahmed’in el-
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Ayn adlı eseri ise Arapçada ilk sistematik ve geniş kapsamlı sözlük 

olarak kabul edilmektedir. 

Özellikle ana dili Arapça olmayan kâtip ve yazarların 

müzekker-müennes kelimelerin kullanımında yaptıkları hatalar gibi 

etmenlerin tesiriyle h. III. (m. IX.) yüzyılın başlarından itibaren ve 

bilhassa IV. (X.) yüzyıl boyunca “el-Müzekker ve’l-Müennes” adı 

altında çok sayıda sözlük türü eser telif edilmiştir. Bu alanda bilinen ilk 

çalışma Yahyâ b. Ziyâd el-Ferrâ’nın (ö. 207/822) vefatından üç sene 

önce yazdığı el-Müzekker ve’l-Müennes adlı eseridir. Ferrâ’dan sonra 

bu alanda birçok çalışma yapılmıştır. Bunlardan birisi de Osmanlı 

âlimlerinden Muhammed et-Trabzonî’nin bu makalenin konusunu 

teşkil eden Risâle fî Beyâni mâ Yüzekker ve Yüennes vemâ Yetbeuhû 

mine’l-Fevâidi’l-Mühimme adlı risâlesidir.  

Trabzonî risâlesine müzekkerlik ve müenneslikle ilgili bir 

girişle başlar. Ardından alfabetik olarak hemen hemen hepsi semai 

müennes olan 94 kelimeye yer verdiği görülmüştür. Peşinden de yine 

alfabetik olarak müzekker-müenneslik yönünden ortak olan kelimeleri 

zikreder. Burada da 245 kelimeyi ele aldığı tespit edilmiştir. 

Trabzonî, tespitimize göre bu eserinde Feyyûmî’nin el-

Misbâhu’l-Münîr’i ile Fîrûzâbâdî’nin el-Kâmûsü’l-Muhît’inden iki 

temel kaynak olarak yararlanmıştır.  

Tahkik ettiğimiz bu risâlenin dışında Trabzonî’nin tahkik 

bekleyen daha birçok eseri bulunmakta olup araştırmacıların himmetini 

beklemektedir. 
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Şekil 1: Risalenin ilk varağı 

 

 

Şekil 2 Risalenin son varağı 
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TAHKİKLİ METİN 

Risâle fî Beyâni mâ Yüzekker ve Yüennes vemâ Yetbeuhû mine’l-

Fevâidi’l-Mühimme 

 الفوائد المهمّةرسالة في بيان ما يذكّر ويؤنّث وما يتبعه من 

 بسم الله الرحمن الرحيم وبه نستعينظ[ 227]

ه  الذين اصطفى، وَبَعْدُ، فهذه رسالةٌ في بيان  ما  بَاد  الحمدُ لله وكَفَى، وسَلَامٌ على ع 
. ة  مَّ نَ الفَوَائ د  المُه   يُذَكَّرُ ويؤَُنَّثُ وما يَتْبَعُه م 

:واعلم أنِّ علامةَ التأنيث  في الأسماء المُتَمَ  نَة شَيْئَان   كِّ 

 ف ي الْوَقْف   االتَّاءُ الَّت ي تَنْقَل بُ هَاء   -1

ائ دَةُ  -2  : وَالْألَ فُ الزَّ

 المقصورة في: حُبْلَى وبشُْرَى  -أ
 والممدودة في: حَمْرَاء وصَحْرَاء -ب

يٌّ  ، وَلَفْظ  يٌّ يق  رُ وَالْمُؤَنَّثُ ك لَاهُمَا حَق   .وَالْمُذَكَّ

لُ هُوَ  ي  وَالْأوََّ ي   الْخَلْق  يق  ، وَالْحَق  مَامَة  ، وَالْع  ، وَالثَّان ي نَحْوُ الثَّوْب  ، وَالْمَرْأةَ  جُل  كَالرَّ
رَ  مَ أوَْ تَأخََّ عْلُهُ تَقَدَّ الْمَرْأةَُ، وَالْمَرْأةَُ حَسُنَتْ، وَلَمْ يَجُزْ  حَسُنَت   :نَحْوُ  ،أقَْوَى، وَل هَذَا أنُِّ ثَ ف 

مَامَةُ حَسُنَ الْمَرْأةَُ، وَجَازَ حَسُنَ  ر  وَالْمُؤَنَّث  ف ي لَ وَ  .الْع  حَاقُ الْعَلَامَة  ل لْفَرْق  بَيْنَ الْمُذَكَّ
فَات  هُوَ الْأصَْلُ  ، وَسَكْرَانَ، وَسَكْرَى،  نَحْوُ  ،الصِّ  يمَة  ، وَكَر  يم  ، وَكَر  ، وَصَال حَة  صَال ح 

عٌ،  .يْضَاءَ وَعَطْشَانَ، وَعَطْشَى، وَأحَْمَرَ، وَحَمْرَاءَ، وَأبَْيَضَ، وَبَ  ا حَائ ضٌ، وَطَال قٌ، وَمُرْض  وَأَمَّ
قٌ، وَنَاقَةٌ  ل وَامْرَأةٌَ عَاش  يل  بَاز  ."أوَْ  "شَخْص  "فَعَلَى تَأْو   (24)"شَيْء 

ا الأسماء المؤنِّثة بلا علامة فستأتي في الفصول إن شاء الله تعالى.  وأمِّ

                                                           
 . 525ي، ص زلمطرِّ ل المغرب في ترتيب المعرب( 24)
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جَال   ا ب الرِّ  رَ ل كَوْن ه  مَخْصُوص  ا ذُكِّ  مَّ سَاء  وَم  دٌ،  :دُونَ النِّ  ، َشَاه  يٌّ يلٌ، وَوَص  يرٌ، وَوَك  أمَ 
نٌ  دَل يل   .وَمُؤَذِّ  ه  ب  ، وَغَيْر  رٌ ف ي عَدَد  الْمُؤَنَّث  ، وَمَنْ أنََّثَ جَازَ عَلَى "ثَلَاثَة  آلََف  "وَالْألَْفُ مُذَكَّ

. م  رَاه  يل  الدَّ  تَأْو 
يمَنْ يَ وَكُل  جَمْع  مُؤَنَّثٌ إلََّ مَا صَحَّ ب الْ  ، وَالن ون  ف  جَالُ وَاو  عْلَمُ تَقُولُ: جَاءَ الرِّ 

سَاءُ، وَجَاءَت   سَاءُ، وَف ي التَّنْز وَالنِّ  جَالُ وَالنِّ  نَاتُ﴾﴿يل: الرِّ   الممتحنة، ] إذَا جَاءَكَ الْمُؤْم 
60/12] 

وْد  وَالْخَيْل   ،وَأسَْمَاءُ الْجُمُوع  مُؤَنَّثَةٌ  ب ل  وَالذَّ وَالْغَنَم  وَالْوَحْش  وَالْعَرَب  نَحْو الْْ 
ه   التَّاء  أوَْ يَاءُ  د  ان في تمرة النَّسَب  كَتَمْر  وَنَخْل   وَالْعَجَم  ، وَكَذَا كُل  مَا بَيْنَهُ وَبَيْنَ وَاح  ورمِّ

انة ] يِّ ورُوم   و[228ونخلة ورمِّ
يِّ  وَبُخُت  ورُوم 

نْ ( 25).وَبُخْت  ره الواوُ والنونُ م  وما في آخ 
ائَةُ والألَْفُ. كذا في     (26).المُغْرِبأسماء العَدَد  مُسْتَو  فيه المذكِّرُ والمؤنِّثُ، وكذا الم 

اجُ كُل  جَمْع  ل غَيْر  النَّاس  سَوَاءٌ كَانَ  جَّ سْحَاقَ الزَّ ا أَوْ مُؤَنَّث اقَالَ أبَُو إ  دُهُ مُذَكَّر 
 ،وَاح 

ب ل   نَّهُ مُؤَنَّثٌ  وَالْأرَْحُل  كَالْْ  غَال  فَإ  ير  ل لنَّاس  وَسَائ ر  الْحَيَوَان   جَمْع  وَكُل   .وَالْب  عَلَى التَّكْس 
يرُهُ وَتَأْن يثهُُ  ق  يَجُوزُ تَذْك  جَال  وَالْمُلُوك  وَالْقُضَاة  وَالْمَلَائ كَة   ،النَّاط  ثْلُ الرِّ 

الْوَاو   .م  نْ جَمَعْتَ ب   فَإ 
يْدُونَ قَامُوا :نَحْوُ  ،لَمْ يَجُزْ إلََّ التَّذْك يرُ  والن ون   ه  الْهَاءُ  .الزَّ د  وَكُل  جَمْع  يَكُونُ بَيْنَهُ وَبَيْنَ وَاح 

نَّهُ  رُ وَيؤَُنَّثُ  نَحْوُ بَقَر  وَبَقَرَة  فَإ  ه  تَاءٌ فَهُوَ مُؤَنَّثٌ نَحْوُ  .يُذَكَّ ر   امَات  حَمَ وَكُل  جَمْع  ف ي آخ 
يرُ  ا تَذْك  يرَات  هَذَا لَفْظهُُ، أمََّ مَات  وَدُنَيْن  يْدُونَ قَامُوا"وَجَرَادَات  وَتَمَرَات  وَدُرَيْه  نَّ لَفْظَ إ  فَ  "الزَّ

د  مَوْجُودٌ ف ي الْجَمْع   لَاف  الْوَاح  يوُدُ  قَامَت   :نَحْوُ  التكسير  ب خ  أْن يثُ  ،الز  َنَّ  ؛حَيْثُ يَجُوزُ التَّ لأ 
د  غَيْرُ مَوْجُود  ف ي الْجَمْع   بَار  الْجَمَاعَة   ،لَفْظَ الْوَاح  أْن يث  ب اعْت  التَّ ئَ عَلَى الْجَمْع  ب   .فَاجْتُر 

يْدُونَ  قَامَت  "وَأجََازَ ابْنُ بَابْشَاذْ  ا عَلَى ب   "الزَّ يَاس  بَار  الْجَمَاعَة  وَق  أْن يث  ب اعْت  يوُدُ  قَامَت  "التَّ  "الز 
ثْلُهُ قَوْله تَعَالَى ي آمَنَتْ ب ه  بَنُو إسْرَائ يلَ﴾ ]﴿ :قَالَ وَم   فَأنََّثَ مَعَ  [10/90 يونس،إلََّ الَّذ 

ا يفٌ سَمَاع  ال م  وَهُوَ ضَع  يَاسُهُ عَلَى  .الْجَمْع  السَّ ا ق  دُ غَيْرُ مَوْجُود   "قَامَتْ بَنوُ فُلَان  "وَأمََّ فَالْوَاح 

                                                           
يٌّ وجُنْدٌ مثله. ( 25) يٌّ وزَنْجٌ وجُنْد   «.منه»وكذا تُرْك يٌّ وترُْكٌ، وزَنْج 

 .526، ص للمطرزي المغرب في ترتيب المعرب( 26)
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لَ عَن   ،ف ي الْجَمْع   ير  حَتَّى نُق  نَّمَا  فَأشَْبَهَ جَمْعَ التَّكْس  ير  وَإ  ينَ جَمْعُ تَكْس  يِّ  أَنَّ الْبَن 
الْجُرْجَان 
ينَ  ن  ينَ وَالسِّ  ا ل مَا نَقَصَ كَالْأرََض  الْوَاو  وَالن ون  جَبْر  عَ ب 

  (27).المصباحوفيه نظر. كذا في  .جُم 

ي يَقَعُ عَلَى الْجَمْع   الِِسْمُ الْمُفْرَدُ  التَّاء  غَال بٌ بَيْنَهُ وَبَيْنَ  فيُمَيَّزُ الَّذ  ه  ب  د  ف ي الْأشَْيَاء   وَاح 
، وَذَل كَ نَحْوُ  ،  الْمَخْلُوقَة  دُونَ الْمَصْنُوعَة  ، وَحَمَامَة  ، وَبَقَر  ، وَبَقَرَة  ، وَنَخْل  ، وَنَخْلَة  ، وَتَمْر  تَمْرَة 

، وَ  نَة  ، وَلَب  ، وَسُفُن  ينَة  ، وَنَحْوُ: سَف  ، وَدَجَاج  ، وَدَجَاجَة  يلٌ.وَحَمَام  ن  قَل   (28)لَب 

ا  وَأفَْعَلُ التَّفْضِيلِ  ثْنَان  وَالْجَمْعُ مَا دَامَ مُنَكَّر 
رُ وَالْمُؤَنَّثُ وَالَ  يه  الْمُذَكَّ ي ف  وَيَسْتَو 

نْ ـ "مَقْرُون ا ب   فَ "م  ذَا عُرِّ  عَ تَقُولُ: هُوَ الْأفَْضَلُ، وَهُمَا ظ[ 228] ، وَإ  يَ، وَجُم  أنُِّ ثَ، وَثنُِّ 
، وَهُمُ  ، وَهُنَّ الْفُضْلَيَاتُ،  الْأفَْضَلَان  يَ الْفُضْلَى، وَهُمَا الْفُضْلَيَان  لُ، وَه  الْأفَْضَلُونَ، وَالْأفََاض 

، وَقَدْ يُحْذَفُ  يفَ جَازَ الْأمَْرَان  ذَا أضُ  نْ "وَإ  رَةٌ "م  يَ مُقَدَّ   (29).المُغِرب. كذا في ، وَه 

ذَا كَانَ الْمَعْدُودُ  يرُ وَالتَّأْن يثُ وَإ  الْعَكْس  جَازَ التَّذْك  فْظُ مُؤَنَّث ا أوَْ ب  ا وَاللَّ  :نَحْوُ  ،مُذَكَّر 
: ثلاثةُ أشخاص   (30).المصباحكذا في ثَلَاثَة أنَْفُس  وَثَلَاث أنَْفُس   قلتُ: ومثال العَكْس 
. انتهى.   وثلاثُ أشخاص 

ال" جاز فيه الحذف والْثبات المعدود لغتان التذكير والتأنيث كـ"الحإذا كان في 
وفيه قُبَيْلَ هذا  (31)للَأشْمُوني. شرح الألفيةتقول: ثلاث أحوال وثلاثة أحوال، كذا في 

 عند قول ابن مالك: 

رَهْ    ثَلاثََة  بالتَّاء  قُلْ ل لعْشرَهْ   في عَدِّ  مَا آحَادُهُ مُذكَّ

دِّ  في  دْ  الضِّ  ِّ  الخ. جَر 

نَ التاء، نحو:  دْ [ م  ِّ يَةَ أيََّام  أيْ ] جَر  مْ سَبْعَ لَيَال  وَثَمَان  رَهَا عَلَيْه   الحاقِّة،﴾ ]﴿سَخَّ
رَ المعدودُ، فإن قُصد ولم يُذْكَرْ في اللفظ فالفصيحُ أن يكون كما لو  [69/8 هذا إذا ذُك 

                                                           
 .705ص  2ج «. توب»للفيِّومي، المصباح المنير  (27)

 .524، ص للمطرزي المغرب في ترتيب المعرب( 28)

 .531للمطرزي ص  المغرب في ترتيب المعرب( 29)

 .704ص  2ج «. توب»للفيِّومي، المصباح المنير  (30)

 .1/394، على ألفية ابن مالك يشرح الأشمون( 31)
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ا" تريد: ليالي. ويجوز أن تحذف  رْتُ خمس  ا. و"س  " تُريد: أيِّام  رَ. فتقول: "صُمْتُ خمسة  ذُك 
عْهالتاءُ في المذكِّر. ومنه:  ا إذا لم يُقْصَدْ معدودٌ فإنِّم أتْب  . أمِّ ال  ن شوِّ تِّ  م  دَ العددُ ب س  ا قُص 

. انتهى.   (32) المطلقُ كانت كلِّها بالتاء، نحو: ثلاثةٌ نصفُ ستِّة 

 ] علامات المؤنّث [:

 :  اعلم أنِّ للمؤنِّث ثلاثَ علامات 

، نحو: الحمراء والصفراء.  -1  الألَ فُ المَمْدُودَةُ، إذا كانتْ رابعة  أو خامسة 

كْرى ونحوها.والألَ فُ المقصورةُ، نحو: حُبْلَى وبشُْرى  -2  وذ 

، نحو: الرحمة والبركة. -3 يرُ في الوقْف  هاء   والتاءُ التي تَص 

وكلِّ اسم فيه إحدى هذه العلامات فهو مؤنِّث، كقولك: أعَْجَبَتْني الحمراء 
كْرى والبُشْرى. ونَزَلَت الرحمة والبركة. والأعضاء المزدوجات  ِّ والصفراء. نَفَعَتْني الذ 
ذَيْن والجموع كلِّها مؤنِّثات.  بَيْن  والفَخ  جْليْن والعينيْن والأذنيْن والحَاج  نحو اليديْن والر ِّ

ن هذه العلامات فهو مذكِّر إلَِّ أسماء  معدودة تحفظ ولَ تقاس عليها. كذا في وما  خلا م 
 (33).رسالة القُهُنْدُزِي في النحو

 :تنبيه

يلَ  يَ التَّوْبُ وَلَك نَّ  :وَق  تَأْن يث  الْمَصْدَر   الْهَاءَ  التَّوْبَةُ ه  يلَ  .ل  رْبَة   :وَق  دَةٌ كَالضَّ  .التَّوْبَةُ وَاح 
شرح ألفية المصدر يستوي تذكيره وتأنيثه كما ذكره المناوي في  (34).المصباحكذا في 

: وإنِّما قال الله تعا: ﴿إنَّ الصحاحعند قوله أمِّ حبيبة رضي الله عنها. وفي  السيرة العراقيّة
ينَ﴾ ]الأعراف، ن  نَ الْمُحْس  يبٌ م  ولم يقل: قريبة؛ لأنِّه أراد بالرحمة  [7/56 رَحْمَةَ الله  قَر 

الْحسانَ، ولأنِّ ما لَ يكون تأنيثه حقيقيًّا جاز تذكيره. انتهى.
(35)  

                                                           
 .1/394 ، على ألفية ابن مالك يشرح الأشمون( 32)

يللضرير  الضريري في النحو )رسالة القُهُنْدُزِي في النحو(، (33)  .15، ص القُهُنْدُر 

 .«توب»«. توب»للفيِّومي، المصباح المنير  (34)

 .«قرب» ،لجوهريل الصحاح( 35)
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ي فيه المُذكِّرُ والمُؤنِّثُ؛ لأنِّه في الأصل  . يَسْتَو  لْحَفَةٌ خَلَقٌ وثَوْبٌ خَلَقٌ: أيْ بَال  وم 
  (36).مختار الصحاحمَصْدَرٌ. كذا في 

ينَ﴾ ] ن  نَ الْمُحْس  يبٌ م  [: فإن قلتَ: القياس 7/56 ،الأعراف﴿إنَّ رَحْمَةَ الله  قَر 
يلُ الذي بمعنى الفاعل قد يُحمَل على الذي بمعنى المَفْعُول، أو  "قريبة"، قلتُ: الفَع 

، أو صفةٌ  م  حْمَةُ بمعنى التَّرَح  ا كان وَزْنُه الرَّ ، أي شيءٌ قريبٌ. أو لَمَّ لموصوف  محذوف 
يَ له  ير  أعُْط  يق  وزَف  حُكْمُه في استواء المذكَّر  والمؤنَّث  فيه، كذا في وَزْنَ المَصْدَر  نَحْوَ شَه 

.  شرح البخاري يِّ
رْمَان   للك 

ينَ﴾ ]الأعراف، ن  نَ الْمُحْس  يبٌ م  رَ "قريبٌ" على تأويل 7/56 ﴿إنَّ رَحْمَةَ الله  قَر  [: ذُكِّ 
، أي شيءٌ قريبٌ، أو تشبيهُه بـ  م، أو لأنِّه صفةُ موصوف  محذوف  حْم والترحِّ الرحمة بالر 

أو تأنيثُ  (37).المدارك"فعيل" الذي بمعنى "مفعول"، أو للإضافة إلى المذكِّر كذا في 
ِّ كما في   غيرُ حقيقي 

 (39)ما قال البيضاوي.أو هو مصدرٌ كالنقيض ك (38).الكشّافالرحمة 
لَ ما يُوَازَنُ عليه كما قال الشيخ  والمصدرُ يَلْزَمُهُ الْفرادُ والتذكيرُ في جميع الأحوال، فحُم 

 زاده.

و بْنُ الْعَلَاء   يب  ف ي الل غَة   :قَالَ أبَوُ عَمْر    :مَعْنَيَان  ل لْقَر 

يبُ قُرْب   رُ وَالْمُؤَنَّثُ  ،أحََدُهُمَا قَر  يه  الْمُذَكَّ ي ف  يبٌ  و[229: ]يُقَالُ  .فَيَسْتَو  زَيْدٌ قَر 
نْكَ  نْكَ  ،م  يبٌ م  نْدٌ قَر  نْ قُرْب  الْمَكَان  وَالْمَسَافَة   ؛وَه  نََّهُ م  يلَ  ،لأ  يبٌ  :فَكَأنََّهُ ق  عُهَا قَر  نْدٌ مَوْض   .ه 
نْهُ  نَ الْمُ  :وَم  يبٌ م  ينَ﴾ ]﴿إنَّ رَحْمَةَ الله  قَر  ن   [.7/56 الأعراف،حْس 

يبُ قَرَابَة   يبَةٌ  :فَيُقَالُ فَيُطَاب قُ  ،وَالثَّان ي قَر  نْدٌ قَر  . ،ه  يبَتَان   وَهُمَا قَر 

رُ  مَا الْمُذَكَّ يه  ي ف  يدُ يَسْتَو  يبُ وَالْبَع  يلُ: الْقَر  وَقَالَ ابْنُ  .وَالْجَمْعُ  وَالْمُؤَنَّثُ وَقَالَ الْخَل 
يِّ   يبٌ  :الْأنَْبَار  دٌ  :قَر  رُ مُوَحَّ يبٌ  :تَقُولُ  ،مُذَكَّ نْدٌ قَر  يبٌ  ،ه  نْدَاتُ قَر  نََّ الْمَعْنَى ؛وَالْه  نْدَاتُ  :لأ  الْه 

                                                           
 .«خلق» .95للرازي، ص  مختار الصحاح (36)

 .574، ص 1ج  ،تفسير النسفي( 37)

 .111ص  2، ح لزمخشريل الكشاف( 38)

 .16، ص 3للبيضاوي، ج  أنوار التنزيل (39)
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يبٌ  يدٌ وَيَجُوزُ أنَْ يُقَالُ  .مَكَانٌ قَر  يدَةٌ  :وَكَذَل كَ بَع  يبَةٌ وَبَع  مَا عَلَى  :قَر  يه  نََّكَ تَبْن   "قَرُبَتْ "لأ 
 ."بَعُدَتْ "وَ 

ينَ﴾ ]الأعراف،قَوْله تَعَالَى وَقَالَ ف ي  ن  نَ الْمُحْس  يبٌ م  لََ [: 7/56 ﴿إنَّ رَحْمَةَ الله  قَر 
ير  عَلَى مَعْنَى  ه   "؛نَّ فَضْلَ اللهَّ  "إيَجُوزُ حَمْلُ التَّذْك  ر  نََّهُ صَرْفُ اللَّفْظ  عَنْ ظَاه  َنَّ  ؛لأ  بَلْ لأ 

ير  وَالتَّ  عَ ل لتَّذْك  فْظَ وُض  يد  اللَّ يل  فَقَالَ  ،وْح  أْو  ". نَّ نَظَرَ اللهَّ  "إالْمَعْنَى  :وَحَمَلَهُ الْأخَْفَشُ عَلَى التَّ
 (40).المصباحكذا في 

لَاح  الن حَاة  مَعْنَاهُ لََ يَلْحَقُ وفيه  سْم  ف ي اصْط  يرُ الَ  لَافُ الْأنُوُثَة  وَتَذْك  كُورَةُ خ  الذ 
عْلَ وَمَا أشَْبَهَهُ عَلَامَةُ التَّأْن يث   أْن يثُ ]الْف  ه  فَيُقَالُ  [وَالتَّ لَاف  دَةٌ ب خ  نْدٌ قَاع  نْدٌ وَه  قَامَ زَيْدٌ وَقَعَدَتْ ه 

نَّ اجْتَ  نْ سَبَقَ الْمُؤَنَّثُ فَإ  رُ ذَكَّرْتَ وَإ  نْ سَبَقَ الْمُذَكَّ رُ وَالْمُؤَنَّثُ فَإ   :فَتَقُولُ  أنََّثْتَ مَعَ الْمُذَكَّ
نْدٌ وَقَامَتْ  مْ قَامَ زَيْدٌ وَه  قَوْل ه  هُوهُ ب  جَال  وَشَبَّ  وَر 

ت  ن سَاء  ي س  نْد  جَال  وَن سَاء  وَع  تَّةُ ر  ي س  نْد   ع 
نْدٌ وَزَيْ  فْظُ عَلَيْ ه  يَ اللَّ اب قُ فَبُن  رَ السَّ ال، إن أريد به  (41)ه.دٌ فَقَدْ اعُْتُب  وتقول منها: ستِّة من شوِّ

ال، إن أريد به العدد؛ المعدود؛ لأنِّه مذكِّر، وكأنِّك قلت:  ستِّة أيِّام، ومنها: ستًّا من شوِّ
 لأنِّه جماعة، والجماعة مؤنثة.

 :وأما قوله ،رٌ مذكَّ  وفيه أيضا: الصوتُ 

يَّتَهُ ] 
ي مَط  اك بُ المُزْج   ؟تُ وْ الصَّ  ه  ذ  ا هَ مَ  د  سَ ي أَ ن  بَ  لْ ائ  سَ   [يَا أَي هَا الرَّ

يْحَة   نَّمَا أنََّثَ ذَهَاب ا إلَى الصَّ رُ  ،فَإ  ثْلَ ذَل كَ إذَا تَرَادَفَ الْمُذَكَّ ا مَا تَفْعَلُ الْعَرَبُ م  ير 
وَكَث 

د  فَتَقُولُ  ى وَاح  شَاءُ  أقَْبَلَت  " :وَالْمُؤَنَّثُ عَلَى مُسَمًّ يَّة  وَ  "الْع 
يَّةُ "عَلَى مَعْنَى الْعَش 

 "هَذَا الْعَش 
شَاء    ( 42).عَلَى مَعْنَى الْع 

                                                           
 نقله من المصباح بداية من قول أبي عمرو بن العلاء.«.  قرب»للفيِّومي، المصباح المنير  (40)

 «. ذكر»للفيِّومي، المصباح المنير  (41)

 «. صوت»للفيِّومي، المصباح المنير  (42)
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ذَا اخْتَلَطَ وفيه أيضا:  يرُ  إ  مْ غُلِّ بَ التَّذْك  نَاث ه  إ  يِّ  ب 
يلَ  ،ذُكُورُ الْأَنَاس  حَتَّى  "بَنوُ فُلَان  " :وَق 

يم  " :قَالُوا نْ بَن ي تَم  يم  " :وَلَمْ يَقُولُوا "،امْرَأةٌَ م  نْ بَنَات  تَم  يِّ  حَيْثُ  "م 
لَاف  غَيْر  الْأنََاس  ب خ 

 (  43).البارع. كذا في بَنَاتُ لَبُون   :قَالُوا

ينَةٌ، وفيه سْك  ال في عَ فْ يل وم  ع  فْ م   اءَ نَ ب   لأنِّ  ؛الهاء   فُ ذْ حَ  والقياسُ  أيضا: والمرأةُ م 
 ت  لَ خَ فدَ  ة  يرَ ق  ى فَ لَ عَ  تْ لَ م  ها حُ لكنِّ  ،الٌ سَ كْ وم   يرٌ ط  عْ م   امرأةٌ  :نحوُ  ،ه الهاءُ قُ حَ لْ ث لَ تَ المؤنَّ 
 (44).الهاءُ 

دَةُ نَخْلَةٌ  ،النَّخْلُ اسْمُ جَمْع  أيضا:  وفيه ه  الْهَاءُ  ،الْوَاح  د   .وَكُل  جَمْع  بَيْنَهُ وَبَيْنَ وَاح 
كِّ يت   جَاز  يؤَُنِّ ثوُنَ أكَْثَرَهُ فَيَقُولوُنَ  :قَالَ ابْنُ السِّ  يَ النَّخْلُ  :فَأهَْلُ الْح  يَ الْبُر  وَه  يَ التَّمْرُ وَه  ه 

يَ الْبَقَرُ  يم  يُذَ  ؛وَه  رُونَ فَيَقُولوُنَ وَأهَْلُ نَجْد  وَتَم  يمَةٌ وَكَرَائ مُ. :كِّ  يمٌ وَكَر  يل   نَخْلٌ كَر   :وَف ي التَّنْز 
ر  ﴿ يَة  ﴿ [54/20﴾ ]القمر، نَخْل  مُنْقَع  يلُ ب الْيَاء  ، [69/7]الحاقِّة،  ﴾نَخْل  خَاو  ا النَّخ  وَأمََّ

لَافَ ف ي ذَل كَ  .فَمُؤَنَّثَةٌ   (45) .قَالَ أبَوُ حَات م  لََ اخْت 

ر  ال: يَقَعُ الْعَدُو  ب لَفْظ  مُخْتَصَرِ الْعَيْنِ ف ي وفيه أيضا:  د  الْمُذَكَّ د عَلَى الْوَاح  وَاح 
عْت بَعْضَ بَن ي عُقَيْل  يَقُولُونَ  :قَالَ أبَُو زَيْد   .وَالْمُؤَنَّث  وَالْمَجْمُوع   يَّاتُ اللهَّ   :سَم 

هُنَّ وَل 
اتُ اللهَّ  ] يه   :الْبَارِعِ وَقَالَ ف ي  .هُ وَأعَْدَاؤُهُ وَأوَْل يَاؤُ  [وَعَدُوَّ ل  اسْتَوَى ف  إذَا كَانَ فَعُولٌ ب مَعْنَى فَاع 

رُ وَالْمُؤَنَّثُ  ةٌ. ،الْمُذَكَّ يه  عَدُوَّ وَى عَدُوِّ  فَيُقَالُ ف   إذا أريدَ  :قال الأزهري فَلَا يؤَُنَّثُ ب الْهَاء  س 
ةٌ.وَّ دُ عَ  :قيل الصفةُ 

(46) 

                                                           
: وَلَدُ الناقة  إذا كان في | ؛ «بني»للفيِّومي، المصباح المنير  (43) الثاني واسْتَكْمَلَه، أوَ إذا  العام  ابنُ اللَّبون 

، وهي ابْنَةُ لَبُون    .«لبن»للفيروزآبادي،  القاموس المحيط. دَخَلَ في الثال ث 

، وكذلك امرأة معطير ومعطار| ؛ «سكن»للفيِّومي، المصباح المنير  (44) عْطيرٌ، كثير التعط ر  . رجل م 
 «.عطر»للجوهري،  الصحاح

 «.نخل»للفيِّومي، المصباح المنير  (45)

لَفْظ  هنا: "«. عدو»للفيِّومي، المصباح المنير  (46) د  ب  لَفْظ  " مكان "وَاح  د  الب   ".وَاح 
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ا: ا إذَا كان أقتلُه قَتَلْتُهُ  وفيه أيض  يلٌ أيَْض  يلٌ وَالْمَرْأَةُ قَت  تْ قَتْلا  أزَْهَقْتُ رُوحَهُ فَهُوَ قَت 
ا ا وَدَخَلَت   ،وَصْف  لَ اسْم  فَ الْمَوْصُوفُ جُع  ذَا حُذ  يلَةَ بَن ي  رَأَيْتُ  :نَحْوُ  ظ[229، ]الْهَاءُ  فَإ  قَت 

مَا يه   (47).قَتْلَى :فُلَان  وَالْجَمْعُ ف 

ي  وفيه أيضا:  هُمْ يَقُولُ  :قَالَ الْأزَْهَر  يِّ   .ب غَيْر  هَاء   ،طَال قٌ  ون:كُل  إذَا  :قَالَ ابْنُ الْأنَْبَار 
كَر  رَ كَانَ النَّعْتُ مُفْ  ا ب ه  الْأنُْثَى دُونَ الذَّ ث  وَحَائ   :نَحْوُ  ،الْهَاءُ  لَمْ تَدْخُل   ،د   ؛ض  طَال ق  وَطَام 

خْت صَاص  الْأنُْثَى ب ه   ق  لَ  نََّهُ لََ يَحْتَاجُ إلَى فَار  ي  يُقَالُ  .لأ   ،طَال قٌ وَطَال قَةٌ  :وَقَالَ الْجَوْهَر 
يبَ  يع   أنََّ الْهَاءَ ل ضَرُورَة  ب  وَأجُ   (48).المصباح في وتَمَامُه .التَّصْر 

رْسُ وفيه أيضا:  رٌ مَا دَامَ لَهُ هَذَا  الضِّ  سْمُ مُذَكَّ نٌّ فَهُوَ مُؤَنَّثٌ  .الَ  يه  س  يلَ ف  نْ ق  فَإ 
بَار  لَفْظَيْن   أْن يثُ ب اعْت  يرُ وَالتَّ يٌّ  ،فَالتَّذْك   وَتَأْن يثهَُا سَمَاع 

يرُ الْأسَْمَاء  يِّ   .وَتَذْك  قَالَ ابْنُ الْأنَْبَار 
اء  أنََّهُ  أخَْبَرَنَا أبَوُ الْعَبَّاس  عَنْ سَلَمَةَ عَن   وَقَالَ  .الْأنَْيَابُ وَالْأضَْرَاسُ كُل هَا ذُكْرَانٌ  :قَالَ الْفَرَّ

اجُ  جَّ رْسُ : الزَّ ه  مُذَكَّرٌ لََ يَجُوزُ تَأْن يثهُُ  الضِّ  عَيْن  ن   ،ب  ه  السِّ  نَّمَا يعُْنَى ب  عْر  مُؤَنَّث ا فَإ  نْ رَأيَْتَهُ ف ي ش   .فَإ 
رْسُ  :وَقَالَ أبَُو حَات م   رٌ وَرُبَّ  الضِّ  نِّ  مُذَكَّ أْن يثَ  ،مَا أنََّثوُهُ عَلَى مَعْنَى السِّ  ي  التَّ  (49).وَأَنْكَرَ الْأصَْمَع 

مْ امْرَأةٌَ وفيه أيضا:  يه  جَال  لَيْسَ ف  نْ غَيْر   .الْقَوْمُ جَمَاعَةُ الرِّ  دُ رَجُلٌ وَامْرُؤٌ م  الْوَاح 
ه   مْ  ،وَالْجَمْعُ أقَْوَامٌ  ،لَفْظ  ه  يَام  ذَل كَ ل ق  وا ب  الْعَظَائ م   سُم  ات   ب  مَّ يِّ  .وَالْمُه 

غَان  وَرُبَّمَا  :قَالَ الصَّ
ا سَاءُ تَبَع  جَالٌ وَن سَاءٌ  ؛دَخَلَ النِّ  َنَّ قَوْمَ كُلِّ  نَب يِّ  ر 

رُ الْقَوْمُ وَيُؤَنَّثُ  ،لأ  قَامَ الْقَوْمُ  :فَيُقَالُ  ،وَيُذَكَّ
ه  نَحْوُ رَهْط  وَنَفَر   ،الْقَوْمُ  وَقَامَت   نْ لَفْظ  دَ لَهُ م   (50).وَكَذَل كَ كُل  اسْم  جَمْع  لََ وَاح 

ع  وفيه أيضا:  ن ى اسْمُ مَوْض  يرُ فَيُصْرَفُ. فرسخ، مَكَّةَ عن وَم   وَالْغَال بُ عَلَيْه  التَّذْك 
امُ ذَكَرٌ وَهَجَر  ن ى ذَكَرٌ وَالشَّ : وَم  اج  رَّ عَ وَقَالَ ابْنُ السَّ ذَا أنُِّ ثَ مُن  رَاقُ ذَكَرٌ وَإ   (51).ذَكَرٌ وَالْع 

                                                           
 "كان" مكان "كانت". المصباحوفي | «. قتل»للفيِّومي، المصباح المنير  (47) 

ا" المصباحوفي | «. طلق»للفيِّومي، المصباح المنير  (48) د   " مكان "مفردا".مُنْفَر 

 «.  ضرس»للفيِّومي، المصباح المنير  (49)

 «.قوم»للفيِّومي، المصباح المنير  (50)

 " مكان "عن مكِّة". ب مَكَّةَ " المصباحوفي | «. مني»للفيِّومي، المصباح المنير  (51)
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يَ وَهُمْ وَهُنَّ ث قَةٌ وفيه أيضا:  نَاث   ؛وَهُوَ وَه  كُور  وَالْْ  نََّهُ مَصْدَرٌ وَقَدْ يُجْمَعُ ف ي الذ  لأ 
دَاتٌ  يلَ ع   (52).فَيُقَالُ ث قَاتٌ كَمَا ق 

ة "أنُْثَى":  كِّ  وفيه أيضا: في مادِّ يه  كَانَ الَ   نْ يت  وَإ  قَالَ ابْنُ السِّ  سْمُ مُؤَنَّث ا وَلَمْ يَكُنْ ف 
ه   عْل  يرُ ف  رُ  ،هَاءُ تَأْن يث  جَازَ تَذْك  اع   :قَالَ الشَّ

 (53)وَلََ أرَْضَ أبَْقَلَ إبْقَالَهَا
رَ  عْلُ الْأرَْض   "أبَْقَلَ "فَذَكَّ يهَا لَفْظُ تَ  ،وَهُوَ ف  ا لَمْ يَكُنْ ف  وَيَلْزَمُهُ عَلَى هَذَا أَنْ  أْن يث  لَمَّ

مْسُ  :يُقَالَ  لٌ مَحْمُولٌ عَلَى حَذْف  الْعَلَامَة   ،طَلَعَ  الشَّ وَهُوَ غَيْرُ مَشْهُور  وَالْبَيْتُ مُؤَوَّ
. رُورَة   (54)انتهى ل لضَّ

ط"وَ : مختار الصحاحوفي  اجُ بَيْنَ الْكُوفَة   "وَاس  ي بَنَاهُ الْحَجَّ يَ ب الْقَصْر  الَّذ  بَلَدٌ سُمِّ 
رْف  إ لََّ  ؛وَالْبَصْرَة  وَهُوَ مُذَكَّرٌ مَصْرُوفٌ  نََّ أسَْمَاءَ الْبُلْدَان  الْغَال بُ عَلَيْهَا التَّأْن يثُ وَتَرْكُ الصَّ لأ 

ط ا وَدَاب ق   رَاقَ وَوَاس  امَ وَالْع  ن ى وَالشَّ يدَ م  رُ وَتُصْرَفُ وَيَجُوزُ أَنْ تُر  نَّهَا تُذَكَّ ا فَإ  ا وَهَجَر  ا وَفَلَج 
فُهَا.  (55)انتهى. ب هَا الْبُقْعَةَ أوَ  الْبَلْدَةَ فَلَا تَصْر 

ينَ﴾ ]الشعراء،القاموسوفي  [ لم يقل "رُسُل"؛ 26/16 : ﴿إنَّا رَسُولُ رَب ِّ العَالَم 
" يستوي يلا  " و"فَع   (56)فيهما المذكِّر والمؤنِّث، والواحد والجمع. انتهى. لأنِّ "فَعُولَ 

                                                           
 «.وثق»للفيِّومي، المصباح المنير  (52)

وهو من شواهد سيبويه  -ةٌ وَدَقَتْ وَدْقَهَاجُوَين  الطائى، وصدر البيت: فلا مُزْنَ قائل البيت هو عامر بن ( 53)
 :قال سيبويه ،وهو ما عليه الجمهور -واعلم أن سيبويه يجيز حذف التاء فى مثل هذا فى الشعر فقط

عن  -ثم ذكر الشواهد الشعرية ومنها هذا البيت قال الأعلم ،انَ اءَ جَ  ةٌ ظَ ع  وْ مَ  :وقد يجوز فى الشعر
 - وقوله:وقال الزمخشري:  لَ ضرورة فيه على هذا. -ويروى أبْقَلَت  أبْقالَهَا بتخفيف الهمزة -البيت

المفصل في ؛ 46-45ص  2 ، جسيبويهل الكتابانظر:  بالمكان. لٌ متأوِّ  - ولَ أرض أبقل إبقالها
 .248، ص لزمخشريل صنعة الإعراب

 ".نْ وَإ  "وإذا" مكان " المصباحوفي | «. أنث»للفيِّومي، المصباح المنير  (54)

 «.وسط» ،للرازي مختار الصحاح( 55)

 «.رسل»للفيروزآبادي،  القاموس المحيط (56)
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سَالَة   وَأرَْسَلْتُ رَسُولَ  بَعَثْتُهُ وفي المصباح:   يهَا فَهُوَ فَعُولٌ ب مَعْنَى مَفْعُول   ب ر   ،يؤَُدِّ 
يَةُ وَا د  ل لْمُذَكَّر  وَالْمُؤَنَّث  وَالْمُثَنَّى وَالْمَجْمُوع  وَيَجُوزُ التَّثْن  عْمَالُهُ ب لَفْظ  وَاح  لْجَمْعُ يَجُوزُ اسْت 

ين  لغَُةٌ  سْكَانُ السِّ  تَيْن  وَإ   (57). انتهى.فَيَجْمَعُ عَلَى رُسُل  ب ضَمَّ

 [26/16 الشعراء،] ﴾ينَ م  الَ العَ  بِّ  رَ  ولُ سُ ا رَ نَّ إ   ولََ قُ فَ  نَ وْ عَ رْ ف   ايَ ت  اْ فَ ﴿: المداركوفي 
ِّ رَ  ولََ سُ ا رَ نَّ إ﴿ :ى في قولهنَّ كما ثَ  الرسولُ  نِّ  ثَ يُ  مْ لَ  لأن الرسول يكون  [20/47 ]طه، ؛﴾كَ ب 

 لَ ع  وجُ  ه  ت  يَ ن  ثْ تَ  نْ م   دٌّ فلم يكن بُ  ل  سَ رْ بمعنى المُ  ةَ مَّ ثَ  لَ ع  فجُ  ،وبمعنى الرسالة ل  سَ رْ بمعنى المُ 
حادهما هما لَتِّ نِّ لأ وأ والجمعُ  والتثنيةُ  هنا بمعنى الرسالة فيستوي فى الوصف به الواحدُ 

 (58). انتهى.انَّ م   واحد   كلَّ  إنَّ  :يدَ ر  أُ  أو ،واحدٌ  هما على شريعة واحدة كأنهما رسولٌ فاق  واتِّ 

 اسم الفاعل على "فعيل"

ير بمعنى  . ويستوي فيه المذكِّرويجيء اسم الفاعل على "فعيل"، نحو: نَص  ر   نَاص 
رَ الموصوفُ، نحو: رجل قتيل،  و[230] والمؤنِّث إذا كان "فعيل" بمعنى "مفعول" وذُك 

ا إذا لم يُذْكَر  الموصوفُ فإنِّهما يستويان  وامرأة قتيل، ورجل جريح، وامرأة جريح. وأمِّ
قان بالتاء خوفَ اللبس، نحو:  يلَت ه. بل يفرِّ وإنِّما استويا فرقا بين مررت بقتيل  فلان  وقَت 

الفاعل والمفعول إلَِّ إذا جعل "فعيل" من عدد الأسماء وقبيلها دون الصفات فحينئذ  لَ 
يستوي في "فعيل" الذي بمعنى "المفعول" المذكِّر والمؤنِّث، نحو: كَبْشٌ ذبيح، ونَعْجَة 

يطٌ وصبيِّةٌ لقيطةٌ. فـ"ذبيحٌ" اسمٌ ل حيوان مذبوح.  يٌّ لَق   ذبيحة، وصَب 

ا إذا كان "فعيل" بمعنى "فاعل" لَ يستوي فيه المذكِّر والمؤنِّث سواء أجْرَيْنَا  وأمِّ
يرَت ه.  ير  زيد  ونَص  على الموصوف أو لَ. تقول: رجلٌ نصيرٌ وامرأةٌ نصيرةٌ. ومررتٌ بنَص 
هذا هو الأكثر، والأقلِّ أنِّه لَ يلزمها الهاءُ ولم يعكس؛ لأن الأصل عدم الَستواء فأعطي 

 ل هو الأصل.للفاع

                                                           
 «.رسل»للفيِّومي، المصباح المنير  (57)

 .2/557، تفسير النسفي( 58)
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وقد يشبِّه بالفعيل الذي بمعنى مفعولما هو بمعنى الفاعل، فيستوي فيه المذكِّر 
ينَ﴾والمؤنِّث لموافقته له في اللفظ، نحو قوله تعالى:  ن  نَ الْمُحْس  يبٌ م   ﴿إنَّ رَحْمَةَ الله  قَر 

بمعنى "قارب". والقياس أن يقال: "قريبة"؛ لأنِّه مسند إلى ضمير  [7/56 ]الأعراف،
"الرحمة". وقد قيل: إنِّ "قريبا" هنا إنِّما ذكِّر؛ لأنِّ "رحمة" مصدر، والمصدر المؤنِّث 

حْم" أو لأنِّ  الكلام حَذْف ا.  فييجوز تذكيره حملا على لفظ آخر. فالرحمة بمعنى "الر 
ر رحمة الله قريب. هذا على الأكثر وعلى الأقلِّ فلا أي: إنِّ رحمة الله شيء قريب، أو أث

 حاجة إلى التأويل. 

 "فَعُولٌ" للمبالغة يجيء

وي فيه المذكِّر والمؤنِّث إذا كان ويجيء "فَعول" للمبالغة، نحو: مَنوُع، ويست
ا إذا لم يذكر  بمعنى "فاعل" وذكر الموصوف، نحو: امرأة صَبُور ورجلٌ صَبُور. وأمِّ
الموصوف فلا يستويان فيه. ويقال في "فَعُول" بمعنى المفعول: ناقة حَلُوبَة، وأعطي 

ا للعدل بينهما.   الَستواء في "فَعيل" للمفعول، وفي "فَعول" للفاعل طلب 

حْزَم" ويجيء للمبالغة "صَبَّار" و"م 
وهو مشترك بين الآلة وبين المبالغة للفاعل.  (59)

ر لَسم الفاعل وبين  ال" وهو مشترك بين الجمع المذكِّر المكسِّ يق" و"كُبَّار" وطوَُّ و"ف س ِّ
يَة" و"فَرُوقَة" و"ضُحَكَة" و"ضُحُكَة"  ابَة"  و"رَاو  مبالغة الفاعل. و"عَلاَّمَة" و"نَسَّ

جْذَامَة"و سْقَام" (60)"م  ير" ويستوي المذكِّر والمؤنِّث في التسعة الأخيرة.  (61)و"م  عْط  و"م 
سكينة" فمحمولة على "فقيرة" كما  ا قولهم "م  . وأمِّ ير" ل قلِّتهنِّ عْط  ن "علاِّمة" إلى "م  أي: م 

ة الله"    (62)من جامع شرحه. المراححملا على "صديقة"؛ لأنِّه نقيضه، كذا في "هي عدوِّ

                                                           
حْزَم ( 59) حْزَمةوالم   .«حزم»للفيروزآبادي،  القاموس المحيط. : ما حُزم بهالم 

جْذَام( 60) عٌ للْأمُور  فَيْصَلٌ  ة:الم  جْذامةٌ: قاط  جْذامٌ وم   .«جذم»للفيروزآبادي،  القاموس المحيط. رجُلٌ م 

 .«سقم» لَبن سيده، المحكمأيضا.  المسقام: السقيم، وَقيل: هُوَ الْكثير السقم. وَالْأنُْثَى: مسقام (61)

ينْقُوز( قوزڴيلد الأرواحشرح مراح ( 62) ، لَبن كمال باشا الفلاح في شرح المراح؛ 73-71، ص )د 
 .73-71ص 
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 فصل فيما يؤنثّ فقط

 :الهمزة

ب لُ:    63مَعْرُوفةٌ.الْ 

 مَعْرُوفةٌ على المشهور. الْبْهَام:

 مَعْرُوفةٌ. والأذُُن:

بُ:  كـ"مسجد"، مدينة باليمن،  مَأْر 

 مَعْرُوفةٌ، وربِّما ذكِّرت في الشعر بمعنى "البساط". والأرض: 

يقَاتُ أهل  اليمن. وألََمْلَمُ   (64).قاموس: كـ"سَفَرْجَل"، ويقال: يَلَمْلَمُ ويَرَمْرَمُ: م 

 الباء

يَاء يَّة البَار  ا مع حذف علامة التأنيث فمذكِّر. والبَار  ن، وأمِّ ير الخَش   : الحَص 

ئْر:    .مَعْرُوفةٌ الب 

 إنْ أريد به القبيلة وإلَِّ فمذكِّر.  البَطْن:

ر نْص  ر.: إصْبَع بين الب  نْص   الوُسْطَى والخ 

 الجيم

 اسمَا شهريْن. الآخرة: الجمادىوكذا  (65)كـ"حُبَارَى"، الأوُلَى: الجُمَادَى

 الحاء

                                                           
 في الهامش: الميم رمز للمعروف. 63
 .«لمم»للفيروزآبادي،  القاموس المحيط( 64)

 :في الجمع قلتَ  : طائر، يقع على الذكر والَنثى، واحدها وجمعها سواء، وإن شئتَ الحُبَارَى( 65)
 «.  حبر»للجوهري،  الصحاح. حباريات
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جْر: مَكَة. الح  بالكسر الرَّ
(66)  

اء، وقال أبو عبيدة عن رُؤْبَة أنِّ  الحَرُور: ة مطلقا، قاله الفرِّ يح الحارِّ كـ"رسول"، الر ِّ
مُوم بالليل  مُوم بالليل. وقال أبو عمرو بن العلاء: الحَرور والسَّ الحرور بالنهار والسَّ

 والنهار. 

ى:  داءٌ معروفٌ. الحُمَّ

 الخاء

ر:  نْص  ج"، الخ  بْر   ظ[ 230إصْبعٌ معروفٌ. ] (67)كَـ"ز 

ا. خَيْبَر لَ تقريب  صْن بينه وبين المدينة ثلاثُ مَراح   : ح 

رَابالخَيْل : لَ واحدَ لها من لفظها، قال بعضُهم: ويُطْلَقُ الخَيْل على الع 
(68) 

ين   ا.  (69)والبَرَاذ  ها مَرَح  نَفْس  يَال هَا وهو إعجابُها ب  خْت  يَتْ خَيْلا  لَ   وعلى الفُرْسَان، سُمِّ 

 الدال

بوُر بَا. الدَّ  : كـ"رسول"، ريحٌ تُقَاب لُ الصَّ

رْعُ  يد   د  مْل"، مؤنِّث على الأكثر وعند البعض مذكِّر. الحَد   : كـ"ح 

 .مَعْرُوفةٌ  الدار:

 الذال

                                                           
الْكَسْر   (66) جْرُ ب  مَكَةُ:و. الْفَرَسُ الْأنُْثَى وَجَمْعُهَا حُجُورٌ وَأحَْجَارٌ  :الْح  مَاكٌ  الرَّ ين  وَالْجَمْعُ ر  نْ الْبَرَاذ   .الْأنُْثَى م 

 «.رمك»، «حجر»للفيِّومي،  المنير المصباح

جُ ( 67) بْر  ينَةُ من وَشْي  الزِّ  هَبُ بالكسر: الزِّ   .«زبرج»للفيروزآبادي،  القاموس المحيط. أو جَوْهَر، والذَّ

رَاب:( 68) دُ عَرَب   الع  ين  الْوَاح  لَافُ الْبَرَاذ  رَابٌ خ  . خَيْلٌ ع   «.  عرب»للفيِّومي، المصباح المنير يٌّ

رْذَوْنُ ا( 69) نَ )الْبَ  لب  : الْأنُْثَى م  ابَّةُ، قَالَ الْك سَائ ي  رْذَوْنُ( الدَّ ( ب رْذَوْنَةٌ )الْب  ين   «.برذن» ،للرازي مختار الصحاح. رَاذ 
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رَاعُ  : ذ  يَاس  كِّ يت  مؤنِّثٌ في الأكثر،  الق  رَاعُ أنُْثَى وَبَعْضُ الْعَرَب   :وَلَفْظُ ابْن  السِّ  الذِّ 
رُ  اء: هيُذَكِّ  رَاعُ أنُْثَى وَبَعْضُ عُكْل  يُذَكِّ رُ ، وعن الفرِّ يِّ  . قال الذِّ  فْ  :ابْنُ الْأنَْبَار  وَلَمْ يَعْر 

يرَ  ي  التَّذْك  اجُ  ،الْأصَْمَع  جَّ يرُ شَاذٌّ غَيْرُ مُخْتَار   :وَقَالَ الزَّ  . التَّذْك 

هَبُ  جَاز، الذَّ ي  : مؤنِّثٌ في لغة الح  رٌ وَلََ يَجُوزُ تَأْن يثُهُ إلََّ  :وَقَالَ الْأزَْهَر  هَبُ مُذَكَّ الذَّ
ا ل    (70)."ذَهَبَةـ"أنَْ يُجْعَلَ جَمْع 

وْد : كـ"قَوْل"، من الْبل ما بين الثلاث والعشر، قاله الأنباري، مؤنِّث كما قاله الذَّ
 الفارابي.

 الراء

جْل ن أصل الفخذ إلى إلى القدم، الر ِّ مْل"، م   : كـ"ح 

مُ  ح  كـ"كَت ف"، مؤنِّث في موضع تكوين الولد والقرابة، وقيل: مذكَّر وهو الأكثر  الرَّ
 في القرابة. 

خْل أن.  الرِّ  ن أولَد الضَّ مْل" وب هَاء  وكـ"كَت ف"، م   كـ"ح 

يح : معروفة مؤنِّث على الأكثر، مذكِّر على الأقلِّ بمعنى الْعْصَار فإنِّه مذكِّر الر ِّ
يَّة. والريح بمعنى الرائحة مؤنِّث، يقال

 : ريحٌ ذَك 

 الزاي

نْبُورُ  يَ تؤَُنَّثُ بْ الدَّ  :الز  ك ِّيترُ، وَه  نْبَارُ لغةٌ حَكَاها ابنُ الس ِّ ِّ نَاب يرُ  ، والز  ، وَالْجَمْعُ الزَّ
 وأرضٌ مَزْبَرَةٌ كثيرةُ الزنابير. 

فُ يَ وَلََ كـ"جَعْفَر" اسم بئر عند الكعبة،  زَمْزَم: ة  للنْصَر  يَّ
كذا في  لتَّأْن يث  واعَلَم 

 ( 71).المصباح

                                                           
 «.  ذهب»للفيِّومي، المصباح المنير ؛ «ذهب»، لأزهريل تهذيب اللغة( 70)

 «.زمم»للفيِّومي، المصباح المنير  (71)



 

388                             Yakın Doğu Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 

 

Yakın Doğu Üniversitesi Yayınları 

 السين

هُ: بُر   السَّ .  الْعَجُزُ وَيُرَادُ ب ه  حَلْقَةُ الد  تٌّ  ويقال له: ا سْتٌ وس 

مُوم . السَّ ةُ وقد مرِّ يحُ الحَارَّ ِّ  : كـ"رسول"، الر 

: ن   من الفَم  وبمعنى العُمْر.  الس ِّ

اقُ:  .مَعْرُوفةٌ  السِّ

 الشين

ير ع   مؤنِّث عند أعل نجد وعند غيرهم مذكِّر قاله الزجاج.  مَعْرُوفةٌ : الشَّ

مْس  : كَوْكَب نهاري. الشَّ

مَال ن جهة القُطُب. الشَّ يحُ التي تَهُب  م   : كـ"سَحَاب" الر ِّ

مال ِّ  : بكسر الشين خلاف اليمين. الش 

 الصاد

 وسيأتي، وكذلك سائر أسماء الأصََاب ع.  مَعْرُوفةٌ، الْصْبَع:

بَا بوُر، أي تَهُب  من مطلع الشمس. الصَّ  : كـ"العَصَا" ريحٌ تُقابل الدَّ

 الضاد

لَع نَب" الض ِّ  . مَعْرُوفةٌ : كَـ"ع 

أْن:  مؤنث على ما قاله الأنباري.  مَعْرُوفةٌ  الضَّ

 الظاء

ا إلى الصلاة، تقول: دخلتْ صلاة الظهر. الظ هْر  : بالضمِّ مضموم 

 العين

 وٌ م مؤنِّث وبنو تميم يذكِّرونه. : من الرجل والمرأة عُضْ العَجُز
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 : خلاف العَجَم. العَرَبُ 

عْر.  العَرُوض: ِّ  كـ"رَسُول" بمعنى ما يعُْرَف به ميزان الش 

 : مع الْضافة إلى الصلاة. العصر

 . مَعْرُوفةٌ : العَصَا

. العَضُد يم   : كـ"رَجُل" مؤنِّثٌ عند أهل ت هَامَة، مذكِّرٌ عند بني تَم 

بُ: ر القَدَم، وكـ"كَت ف" و"فَلْس" بمعنى الولد ووَلَد  الولد، مؤنِّث  العَق  كـ"كَت ف" مُؤَخَّ
 أيضا قاله الأخفش. 

  (72): كـ"غُرَاب" من الجوارح.العُقَاب

 : كـ"غُرَاب"مؤنِّثٌ عند أهل الحجاز، مذكِّر عند بني تميم. عُكَاظ

لْبَاء ، عَصَبَة في العُنُ الع   ق مؤنِّث على المختار. : ب كَسْر  العَيْن  والمَدِّ 

قَبَة مؤنِّث عند أهل الحجاز وعند غيره مذكِّر. العُنُق  : الرَّ

 كـ"سَحَاب" من أولَد المَعْز.  (73)العَنَاق:

يرُ:  بالكسر  القافلةُ.  الع 

 : الباصرة.العَيْن

 الغين

حْوَةُ : الغَدَاة لٌ عَلَى  ،الضَّ يرُهَا وَلَوْ حَمَلَهَا حَام  يِّ  وَلَمْ يُسْمَعْ تَذْك  قَالَ ابْنُ الْأنَْبَار 
يرُ  ل  النَّهَار  جَازَ لَهُ التَّذْك   . مَعْنَى أوََّ

 الفاء

ذ  : من الأعضاء مؤنِّث وبمعنى النَفَر مذكِّر. الفَخ 

                                                           
باع  والطَير: ذواتُ الصَيد  ( 72) حُ من الس   «.جرح»للجوهري،  الصحاح. الجَوار 

 وهو الخطأ.في النسخة: العَنَاب، ( 73)
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نُ  رْس  ج" للبعير كالحَاف ر للدابِّة. الْف  بْر   : كـ"ز 

يثَة كما في الأفَْعَى  ( 74).المغرب: كـ"الأضَْحَى" من الحَيَّة خَب 

 كـ"قُفْل" بمعنى السفينة، مؤنِّث إذا كان جمعا، مذكِّر إذا كان مفردا.  الفُلْك:

 .مَعْرُوفةٌ الفَأْس: 

 القاف

دْر له آن يَةٌ يُطْبَخُ فيها. الق   : بكسر أوِّ

 و[ 231: من الْنسان معروفة. ]القَدَم

ام  : خلافُ وَراء. قُدَّ

 : كـ"رَسُول" آلة للنَّجْر. القَدُوم

اء. القريب  : بمعنى النَّسَب قاله الفرِّ

، القَنوُع دٌّ عُود ض    (75).قاموس: كـ"صَبُور"، الهَبُوط والصَّ

 الكاف

اء: يذكِّر الكَب د : بالفتح وبالكسر وكـ"كَت ف" من الأمْعَاء، معروفة مؤنِّث، وقال الفرِّ
 ويؤنِّث.

تَاب:  رُ عند الك  ، والظاه  ِّ يَمَان  و عن أعْرَابي  يفَة  مؤنِّثٌ، نَقَلَه أبو عمر  ح  بمعنى الصَّ
 الجُمْهُور  أنِّه مُذكِّرٌ. 

 : مَعْرُوفةٌ. الكَت فُ 

دَة للإنسان. الك رْش ِّلْف كالمَع  ي الخُفِّ والظ  مْل" ل ذ  ثلُ "ح   : م 

                                                           
 .المغربلم أعثر عليه في ( 74)

 «.قنع»للفيروزآبادي،  القاموس المحيط( 75)



Muhammed el-Medenî et-Trabzonî ve Risâle fî Beyâni mâ Yüzekker ve  

Yüennes vemâ Yetbeuhû mine’l-Fevâidi’l-Mühimme Adlı Eseri – Ali Bulut                                                          391 

   

Yakın Doğu Üniversitesi Yayınları 

د  من الغَنَم والبَقَر كذا في كـ"غُرَاب،": الكُرَاع اع    (76).المصباحوهي مُسْتَدَق  السَّ

ِّ ف ي الْغَنَم   :الْكُرَاعُ  م  اق  و ب الضَّ ير  وَهُوَ مُسْتَدَق  السَّ يف  ف ي الْفَرَس  وَالْبَع  الْبَقَر  كَالْوَظ 
رُ وَيؤَُنَّثُ   ( 77).مختار الصحاح، كذا في يُذَكَّ

:  . مَعْرُوفةٌ  الكَفِّ

 الميم

ولََبُ  :الْمَنْجَنُونُ   . الد 

ويذكَّر ويؤنِّث كما في  (78)خلاف الضأْن من الغَنَم مؤنَّث كذا في المصباح، المَعْز
 ( 79).القاموس

يَّة : بمعنىالْمَنُونُ 
 .الْمَن 

 النون

هام العربيِّة. النَّبْل  : كـ"فَلْس"، الس ِّ

 : ذباب العَسَل والتذكير لغة في الحجاز. النَّحْل

يل " بمعنى النَّخْل. النَّخ  ير   : كـ"أمَ 

يَها ونَعْلُ السيف  الحديدةُ التي في أسَْفَل  النَّعْل تَق  جْل ل  ذاء الذي يلبس في الر ِّ : الح 
ا.  ه مؤنِّثٌ أيض   جَفْن 

خْصُ. النفْس يدَ به الشَّ وحُ، ومذكِّرٌ إنْ أرُ  يدَ بها الر   : مؤنَّثٌ إنْ أرُ 

 . مَعْرُوفةٌ : النار

                                                           
 «.كرع»للفيِّومي، المصباح المنير  (76)

 «.كرع»للرازي،  مختار الصحاح (77)

 «.معز»للفيِّومي، المصباح المنير  (78)

 «.معز»للفيروزآبادي،  القاموس المحيط (79)
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نَ : ابُ النَّ  نَّةُ م   . الن وق   الْمُس 

 الواو

ك  : كـ"كَت ف" عُضْوٌ معروفٌ. الوَر 

 : من الظروف. وَرَاء

 الياء

 : من المَنْك ب إلى أطراف الأصابع. اليَد

نَى والثَّرْوَة. اليَسَار  : بمعنى الجارحة مؤنِّث وبمعنى الغ 

م في "ألََمْلَم" يَلَمْلَم  : تقدَّ

 : كذلك. ويَرَمْرَم

ينُ  ينُ:: الجارحة مؤنِّث، اليَم   الحَل ف مؤنثٌ أيضا.  و]الـ[يَم 

 فصل فيما يذكّر ويؤنّث

  الهمزة

 . الْبْط

تَيْن جَبَل معروف في شَمال المدينة على خلاف في تأنيثه. أحُُد  : بضَمَّ

 . مَعْرُوفٌ : كـ"ك تاب" الْزَار

 . مَعْرُوفٌ : الأسََد

رَادُ، يُخْرَز به ويُؤَنَّث، الْشْفَا:  ِّ ثْقَب والس    (80).قاموسالم 

                                                           
 «.شفي»للفيروزآبادي،  القاموس المحيط (80)
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، الْصْبَع رُ أصُْبُوعٌ كعُصْفُور  : مُثَلَّثَة الهمزة مع تثليث  البَاء  ت سْعُ لُغَات  والعَاش 
ن لغَُات ها كَسْرُ الهمزة  مع فَتْح  الباء وهي التي ارْتَضَاها الفُصَحَاءُ كذا في  والمشهورُ م 

 ( 81).المصباح

ع يذكِّر ويؤنِّث، "غُرابـ"ك :أضُاخٌ   ( 82).قاموس: مَوْض 

 كرسول مَن اتَّصف بالْفْك والكذب.  الأفَُوكُ:

اء  الألَْفُ:، المغرب: في العدد كما في الألَْفُ  مذكِّر لَ يجوز تأنيثه، قال الفرِّ
، التأنيث لمعنى الدراهم لَ لمعنى الألف.   (83)والزجاج قولهم: هذه ألف درهم 

لَاة  : كـ"كتاب"، الْمام لَاة   :قَالَ بَعْضُهُمْ و ،مَنْ يؤُْتَم  ف ي الصَّ وَرُبَّمَا أنُِّ ثَ إمَامُ الصَّ
وَابُ حَذْفُهَا :وَقَالَ بَعْضُهُمْ  .امْرَأةٌَ إمَامَةٌ ، نحو: ب الْهَاء   يهَا خَطَأٌ وَالصَّ  . الْهَاءُ ف 

: يْء  .  وأمََامُ الشَّ هَة  بالفتح: مُسْتَقْبَلُه، وهو ظَرْفٌ، ولهذا يُذَكَّرُ ويؤَُنَّثُ على مَعْنَى الج 
اجُ: واختلفوا في تذكير "الأمام" وتأنيثه، وتَمَامُه في   ( 84).المصباحوقال الزجِّ

 . مَعْرُوفٌ : الْنسان

نِّ أو جميع ما على وجه الأرض.  الأنََامُ:  كـ"سَحاب" الخَلْق أو الْنْس والج 

ن طير الماء. الْوَز    : بكسر الهمزة وفتح الواو وتشديد الزاي: م 

ي ِّد": العَزَب.  الأيَ ِّمُ:  كـ"السَّ

 : أهلُ الشخص  وهُمْ ذَوُو قَرَابَت ه، وقد أطُْل ق على أهل بيته وعلى الأتَْباع. الآلُ 

رَاب. الآلُ  ه السَّ  : الذي يُشْب 

. الأهَْلُ   : كالآل 

                                                           
 «.صبع»للفيِّومي، المصباح المنير ( 81)

 «.أضخ»للفيروزآبادي،  القاموس المحيط( 82)

 .المغربلم أعثر عليه في (  83)

 «. أمم»للفيِّومي، المصباح المنير ( 84)



 

394                             Yakın Doğu Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 

 

Yakın Doğu Üniversitesi Yayınları 

 الباء

ا : مَن أدرك البلوغ، البال غ يَةُ بَال غٌ أيَْض  ا فَهُوَ بَال غٌ وَالْجَار  وَقَالَ ابْنُ الْقُطَّاع  بَلَغَ بَلَاغ 
يِّ   .ب غَيْر  هَاء   ه  عَنْ تَأْن يث   :قَالَ ابْنُ الْأنَْبَار  تَأْن يث  كْر  الْمَوْصُوف  وَب  يَةٌ بَال غٌ فَاسْتَغْنَوْا ب ذ  قَالُوا جَار 
ه  كَ  فَت  عْتُ  امْرَأةٌَ حَائ ضٌ. :مَا يُقَالُ ص  يَةٌ بَال غٌ وَسَم  ي  يَقُولُ: جَار  اف ع  ي  : وَكَانَ الشَّ قَالَ الْأزَْهَر 

قٌ  :وَقَالُوا ،الْعَرَبَ تَقُولُهُ  مُ أنََّهُ لَوْ لَمْ يُذَكَّر  . امْرَأَةٌ عَاش  يلُ يُفْه  يلُ وَالتَّمْث  الْمَوْصُوفُ  وَهَذَا التَّعْل 
ا ل لَّبْس  نَحْوَ وَجَ  أْن يثُ دَفْع  كْر  الْمَوْصُوف   :بَ التَّ بَال غَة  وَرُبَّمَا أنُِّ ثَ مَعَ ذ  قَالَ ابْنُ  .مَرَرْتُ ب 

يَّة  
يَةُ بَال غَةٌ  :الْقُوط  ا فَهُوَ بَال غٌ وَالْجَار   ظ[  231] (85).المصباح. كذا في بَلَغَ بَلَاغ 

ي.  البَبْغَاء: ى بالطائر الط وط   كـ"صَحْرَاء": الطائر المسمِّ
ة.  البَدَنَة: نَ الْب ل  والبَقَر  عندنا، وعند الشافعي من الْبل خاصِّ  م 
نُ   : من عظم بدنُه. البَاد 

رْذَوْن رْدَحْل"،الب  رَاب   : كـ"ج  لَافُ الْع   من الخَيْل.  خ 
ل دُخُول ه  ف  : من البعير ما طلع البَاز  عَة  نَابُهُ ب  نَة  التَّاس   . ي السَّ
 : الْنسان. البَشَر

ضْعُ ال نَ  :ب  عْمَالُهُ م   . الثَّلَاثَة  إلَى التِّ سْعَة   ف ي الْعَدَد  وَبَعْضُ الْعَرَب  يَفْتَحُ وَاسْت 
نْ طَيْر  الْمَاء   :الْبَط    معروف.  م 
ينَة   "،غُرَاب  كَـ" :بعَُاثٌ  الْمَد  عٌ ب   . وَتَأْن يثهُُ أكَْثَرُ  ،مَوْض 
ير ثْلُ الْنسان.  مَعْرُوفٌ : البَع   م 
نَ : البُغَاثة ه   يُصَادُ الطَّيْر  مَا لََ  م  . قال بعضهم: يذكِّر ويؤنِّث وَلََ يُرْغَبُ ف ي صَيْد 
كَر  وَالْأنُْثَى  الْبُغَاثَةُ وَبَعْضُهُمْ يَقُولُ :  (86):المصباحقال في كالحَمَامَة.  تَقَعُ عَلَى الذَّ

دٌ وَيُجْمَعُ عَلَى  كَالْحَمَامَة  وَالنَّعَامَةَ وَالْجَمْعُ الْبُغَاثُ كَالْحَمَام  وَبَعْضُهُمْ يَقُولُ : الْبُغَاثُ وَاح 
زْلََن  كَ ب غْثَان    .  غ 

 : بلد معروف. بَغْدَاد
 . مَعْرُوفٌ : البقرة

                                                           
 «. بلغ»للفيِّومي، المصباح المنير ( 85)

 «. بغث»للفيِّومي، المصباح المنير ( 86)
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مْل"، خلاف الالب كْر  ثَّي ِّب. : كـ"ح 
 : مَعْرُوفٌ. البلد
أْن   : كـ"رَكْعَة"،الْبَهْمَةُ   . وَلَدُ الضَّ
يمة يلَة"، كلِّ ذات أربع من الحَيَوان. البَه   : كـ"قَب 

 التاء
بَّانُ  "، :الت  ان  يب   كـ"رُمَّ يل  قَالَهُ ف ي التَّهْذ  رَاو  بْهُ السَّ   .ش 
بَعُ:    محركة.التَّ

 : من عقود العدد. التسعون
 : مَعْرُوفٌ. في لغة يقال: هو التمر وهي التمر. التمر
 :الثاء

 : مَعْرُوفٌ. الثَّدْي
 : مَعْرُوفٌ. الثَّعْلَب
 : مَعْرُوفٌ. الث عْبَان
 : من عقود العدد. الثلاثون
 : منه أيضا. الثمانون
ج.  الثَّي ِّب:  كـ"سَي ِّد"، الذي تَزوَّ

 الجِيم
ئْرٌ لَمْ تُطْوَ  :الْجُب   رُ وَيؤَُنَّثُ  ،ب  اءُ يُذَكَّ  . وقال غيره: يذكِّر فقط. قَالَ الْفَرَّ
.  الجَبَان: يفُ القَلْب   كـ"سَحاب"، ضَع 
 مَعْرُوفٌ.  الجَراد:
ة.  الجَزُور: يِّ  كـ"رسول"، من الْبل خاصِّ  :يُقَالُ  .لَفْظُ الْجَزُور  أنُْثَى :قَالَ ابْنُ الْأنَْبَار 

يِّ وَزَادَ ال. الْجَزُورُ  رَعَت  
غَان  يلَ  :صَّ  . الْجَزُورُ النَّاقَةُ الَّت ي تُنْحَرُ  :وَق 

 كـ"رسول".  جَسُور:
 كـ"رسول".  الجَمُوح:
 . حَتَّى غَلَبَهُ  على راكبها اسْتَعْصَى: من الدابِّة ما والجامح
 كـ"عُنُق"، من قام به الجنابة.  الجُنُب:
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:  مَعْرُوفٌ.  الجنِّ
 كـ"سَحَاب"، من الخيل.  الجَوَاد:
 : من الزوجين. الجَار

باع يذكِّر ويؤنِّث كالراحلة والراوية. الجارحة  : من الجوارح الس ِّ
 الحاء

 . طَائ رٌ مَعْرُوفٌ : حُبَارَى
 : مَعْرُوفٌ. الحَرْبُ 
رَاء تَاب: كـ"ح   . وَاقْتَصَرَ ف ي الْجَمْهَرَة  عَلَى التَّأْن يث  ، جَبَلٌ ب مَكَّةَ  "،ك 

كِّ يت  مُؤَنَّث  ،وَحَرْفُ الْمُعْجَم  : جمع حرف المعجم، الحُرُوف اءُ وَابْنُ السِّ  قَالَ الْفَرَّ
نْهَا ف ي شَيْء   وَلَمْ يسُْمَع   يرُ م  عْر  من الكلام،  التَّذْك  يرُهَا ف ي الشِّ  وَقَالَ ابْنُ  ،وَيَجُوزُ تَذْك 
يِّ   نْ  :الْأنَْبَار  مَة  التَّأْن يثُ ف ي حُرُوف  الْمُعْجَم  ع  ي عَلَى مَعْنَى الْكَل  يرُ عَلَى مَعْنَى  ،د  وَالتَّذْك 
 :فَعَلَى هَذَا يَجُوزُ أَنْ يُقَالَ  ،الْحُرُوفُ مُؤَنَّثَةٌ إلََّ أَنْ تَجْعَلَهَا أسَْمَاء   :الْبَارِعِ وَقَالَ ف ي  .الْحَرْف  

يمٌ وَمَا أشَْبَهَهُ  ه  ج  يمٌ وَهَذ   . هَذَا ج 
.  :الْحَزْرَةُ  يَارُ المال   كـ"سَجْدَة"، خ 
كة ل :الْحَشَمُ  يَال  وَالْقَرَابَة  محرِّ  . لع 

كة :حَفَدَةال  . أوَْلََد الْأوَْلََد   محرِّ
مْص   (87): بالكسر بلدٌ معروفٌ كذا في مختار الصحاح.الح 
 : مَعْرُوفَةٌ. الحَمَامَة
ام اد"، معروف؛ لكنِّ التأنيث أغلب. الحَمَّ  : كـ"شَدَّ
 : كـ"زُبيْر"، وَاد  بين مكِّة والطائف فيه الوَقْعَة. حُنَيْن

كَّان. حَانوُت  : هو الد 
فة الشيء. الحال  : بمعنى ص 
 : مَعْرُوفٌ. الحَيَّة

.الحَيَوَان كة، اسْمٌ ل كُل ِّ ذي رُوح   : محرِّ
 الخاء

                                                           
 «.حمص»للرازي، ،  مختار الصحاح( 87)
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مُ   : مَعْرُوفٌ. الخَاد 
شْف مْل"، الخ   . وَلَدُ الْغَزَال  : كـ"ح 
 كـ"فَلْس"، مَعْرُوفٌ.  الخَصْمُ:
كَر    العربوَبَعْضُ   من الحَشَرَات.مَعْرُوفٌ حَيَوَانٌ  :الْخُنْفُسَاءُ  يَقُولُ ف ي الذَّ

سَةٌ ف ي الْخُنْفُسَاء  كَأنََّهُمْ يَجْعَلُونَ وَبَنُو أسََد  يَقُولوُنَ خُنْفُ  جندُب./جُنْدَب  ك خنفُس/خُنْفَسٌ 
نَ  ا م  وَض    .المدودةالْألَ ف   الْهَاءَ ع 
 : المَخْلُوق. الخَلْق
يقَة يقَة الخَل  يقَة آخَر وخَل  : بمعنى الخَلْق وتذكيرُه أغلبُ وأوَْجَهُ. يقال: هذا خَل 

 أخُْرَى. 
 : من عُقُود العَدَد. الخمسون

ي: يذكِّر ويؤنِّث. وقال الأصمعي: مؤنِّث وأنكر الخَمْرُ  : مَعْرُوفٌ. قال غيرُ الأصَْمَع 
 دخولُ الهاء على أنِّها قطعةٌ منها. تذكيرَه. ويَجوز 

 الدال
ابَّة  : كلِّ حيوان في الأرض. الدَّ

جَاجُ   : مُثَلَّثُ الدال مَعْرُوفٌ.الدَّ
كَّان "، بمعنى الحَانُوت. الد  ان   : كـ"رُمَّ
لْو  : مَعْرُوفَةٌ، وتأنيثهُا أكثر. الدَّ

 الذال
ج: ، ويؤنِّث ويذكِّر على أنِّها اسم قبيلة أو أب. مَذْح  د"،: اسمُ قبيلة  أو أب   كـ"مَسْج 

  و[232]
نوُب: يمَةُ كـ"رَسُول"  الذَّ لْوُ الْعَظ  ، يذكِّر ويؤنِّث.  الدَّ اجُ المَمْلُوءة ماء  جَّ هو وَقَالَ الزَّ

 . مُذَكَّرٌ لََ غَيْرُ 
ئْبُ  ِّ  : يهُْمَزُ ولَ يهُْمَزُ. الذ 

 الراء
بْعَة: .  الرَّ ل  القَامَة   كـ"رَكْعَة"، بمعنى مُعْتَد 

.  الأربعون:  من عُقُود  العَدَد 
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 كـ"يَعْقُوب"، دابِّة معروفة.  اليَرْبوُع:
لَةُ ا اح  نَ  :لرَّ ب ل   الْمَرْكَبُ م   . النَّاقَةُ الَّت ي تَصْلُحُ أَنْ تُرْحَلَ  هي :بَعْضُهُمْ قالَ وَ  ،الْْ 

 : مَعْرُوفٌ. الرسول
 بمعنى المَمْلُوك.  الرقيقُ:
يَّةُ 
م  يَّة"،  :الرَّ

نَ كـ"عَط   . الْحَيَوَان   مَا يُرْمَى م 
ا مَعْرُوفٌ،: الْأرَْنَب كَر  وَالْأنُْثَى أَيْض  الْهَاء  فَيُقَالُ أرَْنَبَةٌ ل لذَّ وَقَالَ أبَُو  .وَف ي لُغَة  يُؤَنَّثُ ب 

. كَر  خُزَزٌ حَات م  يُقَالُ ل لْأنُْثَى أرَْنَبٌ وَل لذَّ   كصُرَد 
وحُ  يِّ  وَابْنُ  وكان التأنيث على معنى النفس.ل لْحَيَوَان  بالضمِّ  :الر  قَالَ ابْنُ الْأنَْبَار 

وحَ وَتؤَُنِّ ثُ النَّفْسَ  :الْأعَْرَاب يِّ   رُ الر  دٌ غَيْرَ أنََّ الْعَرَبَ تُذَكِّ  وحُ وَالنَّفْسُ وَاح  ي   .الر  وَقَالَ الْأزَْهَر 
ا وحُ مُذَكَّرٌ  :أيَْض  ي   .الر  بُ الْمُحْكَم  وَالْجَوْهَر  رُ وَيؤَُنَّثُ  :وَقَالَ صَاح  وحُ يُذَكَّ  .الر 

يَّةُ  يَّة"، في تقدير "أفُْعُولَة" مؤنَّث من الوُعُول، قال أبو زيد: يذكَّر  :الْأرُْو 
كـ"الأضُْح 

 ويؤنِّث. 
 الزاي

ب يبُ   مَعْرُوفٌ.: الزَّ
رْقُمُ   ، للمُذَكَّر  والمُؤَنَّث   : بالضمِّ والز  رَق   ( 88).قاموس. الشديدُ الزَّ

قَاقُ  رُ وَيؤَُنَّثُ، قال في  :وَالز  ةُ يُذَكَّ كَّ "، الس ِّ ذَة   : الزقاقُ المصباحكـ"غُرَاب  كَّة نَاف  السِّ 
ذَة   اء: قَالَ الْأخَْفَشُ  .كَانَتْ أوَْ غَيْرَ نَاف  رَاطَ  والفرِّ يقَ وَالصِّ  قَاقَ وَالطَّر  جَاز  يُؤَنِّ ثوُنَ الز  أهَْلُ الْح 

وقَ  يمٌ تُذَكِّ رُ  ،وَالس    (89)ها.وَتَم 
وْد:  كـ"صَحْب"، جمعُ زَائد.  الزَّ

 السين
م في الزقاق.  السبيل:  يذكِّر ويؤنِّث كما تقدِّ
 كـ"جَبَل"، بلدٌ باليَمَن.  سَبَأ:

 من عقود العدد.  السبعون:
 كذلك.  الستِّون:

                                                           
 «.زرق»للفيروزآبادي،  القاموس المحيط( 88)

كَّة   ولكن يقال في المصباح: الزقاق«. زقق»للفيِّومي، المصباح المنير ( 89)  .دُونَ السِّ 
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خْلَة: أْن  وَالْمَعْز  سَاعَةَ توُلَدُ  السَّ نْ أوَْلََد  الضَّ  . م 
يل: رَاو   مَعْرُوفٌ.  السَّ
رَى: .  الس  يْل  ة  اللَّ  كالهُدَى سَيْرُ عامَّ
قْطُ  ، :السِّ  ل  ينُ الْخَلْق   مُثَلَّثُ الأوِّ ه  وَهُوَ مُسْتَب   . الْوَلَدُ يَسْقُطُ قَبْلَ تَمَام 

،: قْطُ النَّار  سَ  ل  نَ  مُثَلَّثُ الأوِّ نْد   مَا يَسْقُطُ م  اء كذا في  الزَّ يؤنِّث ويذكِّر كما قال الفرِّ
  (90)مختار الصحاح.
ك ِّين : مَعْرُوفٌ. يذكِّر ويؤنِّث كما حكاه ابن الأنباري، وأنكر أبو زيد والأصمعي الس 
 ( 91)وغيرُهما تأنيثَه.

لاح  : لكنِّ التذكيرَ فيه أغلبُ من التأنيث. الس ِّ
لَحْفَاة  : دابِّة معروفة. الس 
ة.  السلطان:  بمعنى الحُجَّ

لْم لْح. الس ِّ  : بمعنى الص 
 : دابِّة معروفة. أبَْرَصَ  سام  

مَاءُ  ةُ ل لْأَرْض   :السَّ لَّ رُ وَتؤَُنَّثُ . الْمُظ  يِّ  تُذَكَّ يلٌ  ،قَالَ ابْنُ الْأنَْبَار  يرُ قَل  اءُ التَّذْك  ، وَقَالَ الْفَرَّ
مَاءُ الْمَطَرُ مُؤَنَّثَةٌ  حَابَة   ؛وَالسَّ نََّهَا ف ي مَعْنَى السَّ  ( 92).لأ 

وق  كـ"الغُول"، مَعْرُوفٌ.  الس 
 الشين

جَاع يَ القلبُ. الش   : الذي قَو 
 من الغَنَم.  الشاة

 الصاد
يقُ  د  دَاقَة  ف ي الْوُدِّ  وَالن صْح   :الصَّ نُ الصَّ قُ وَهُوَ بَيِّ  يقَةٌ ويقال أيضا: الْمُصَاد   . امْرَأةٌَ صَد 

رُورَةُ  زَانُ  وَالصَّ  . لَمْ يَحُجَّ  مَنْ  الضرورة: و 
فَا ع بمكِّة. الصَّ  : مَوْض 

                                                           
 «.سقط»للرازي،  مختار الصحاح( 90)

  «.سكن»للفيِّومي، المصباح المنير ( 91)

 «.سمو»للفيِّومي، المصباح المنير ( 92)
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سَة  : الصال غ اد  لْف  دَخَلَ ف ي السَّ سَة   ،كُل  ذَات  ظ  يلَ ف ي الْخَام   . وَق 
اعُ  ة الفقه،  الصَّ رُ وَيؤَُنَّثُ كَيْلٌ معروفٌ عند أئَ مَّ اءُ  ،يُذَكَّ جَاز  يُؤَنِّ ثوُنَ  :قَالَ الْفَرَّ  هأهَْلُ الْح 

رُونَ  اجُ  ه،وَبَنوُ أسََد  وَأهَْلُ نَجْد  يُذَكِّ  جَّ نْدَ الْعُلَمَاء   :وَقَالَ الزَّ يرُ أفَْصَحُ ع   ( 93).التَّذْك 
 الضاد

بُعُ  بَاع، قيل: يذكِّر ويؤنِّث.  ب ضَمِّ  الْبَاء   الضَّ ِّ  وسُكُون ها، من الس 
 : وتذكيرُه أَقَل  من تأنيثه. الأضَْحَى
ر   .: المُض  ة  جَ عَلَى ضَرَّ نْ أضََرَّ إذَا تَزَوَّ

ل  م  رٌّ ذُو ضَرَائ رَ وَامْرَأةٌَ  اسْمُ فَاع  وَرَجُلٌ مُض 
ا لَهَا ضَرَائ رُ  رٌّ أيَْض   . مُض 

رْسُ  رٌ مَا دَامَ لَهُ هَذَا ا: الضرسُ المصباحعلى خلاف فيه. قال في  الضِّ   ،سْمُ لَمُذَكَّ
نٌّ فَهُوَ مُؤَنَّثٌ  يه  س  يلَ ف  نْ ق  بَار  لَفْظَيْن  والتَّأْن يثُ ففَإ  يرُ ب اعْت  يرُ الْأسَْمَاء  وَتَأْن يثهَُا  ،التَّذْك  وَتَذْك 

يٌّ  يِّ  أخَْبَرَنَا أبَُو الْعَبَّاس  عَنْ سَلَمَةَ عَن  قَالَ ابْنُ الْأنَْبَا .سَمَاع  اء  أنََّهُ قَالَ  ر  الْأنَْيَابُ  :الْفَرَّ
اجُ  .وَالْأضَْرَاسُ كُل هَا ذُكْرَانٌ  جَّ ه  مُذَكَّرٌ ظ[ 232] قَالَ الزَّ عَيْن  رْسُ ب  نْ  ،لََ يَجُوزُ تَأْن يثهُُ  ،الضِّ  فَإ 

ن   نَّمَا يعُْنَى ب ه  السِّ  عْر  مُؤَنَّث ا فَإ  رٌ وَرُبَّمَا أنََّثوُهُ عَلَى  :قَالَ أبَوُ حَات م   .رَأيَْتَهُ ف ي ش  رْسُ مُذَكَّ الضِّ 
نِّ   ي  التَّأْن يثَ  ،مَعْنَى السِّ    (94). انتهى.وَأنَْكَرَ الْأصَْمَع 

 : بالهاء للحيوان الضائع. الضالِّة
 الطاء

قَاق. الطريق  : مَعْرُوفٌ. وقد مرَّ في الز 
أْن يثُ أكَْثَرُ كَلَام  الْعَرَب  يذكِّر ويؤنِّث على خلاف فيه، ف :الطَّسْتُ  اجُ  هقَالَ  التَّ جَّ   (95).الزَّ

ير  فَعَلُوت  : الطَّاغُوتُ  يْطَانُ وَهُوَ ف ي تَقْد  نْ  ، والأصل: طَغَوُوتٌ ب فَتْح الغَيْن،الشَّ لَك 
مَت   عَ الْعَيْن   قُدِّ  مُ مَوْض  كَةٌ مَفْتُوح ،اللاَّ مُ وَاوٌ مُحَرَّ ير   ،مَا قَبْلَهَا ةوَاللاَّ يَ ف ي تَقْد  ا فَبَق  بَتْ ألَ ف  فَقُل 

نَ لَ فَ  . عُوت  وَهُوَ م  ي  مَخْشَر  وفي التهذيب ما يوافقه، قال: الطاغوت تاؤها  الط غْيَان  قَالَهُ الزَّ
ن "طَغَى" فالطاغوت   ( 96).المصباحيذكِّر ويؤنِّث كذا في زائدة م 

                                                           
  «.صوع»للفيِّومي، ح المنير المصبا( 93)

  «.ضرس»للفيِّومي، المصباح المنير ( 94)

 «.طست»للفيِّومي، المصباح المنير ( 95)

 .120ص  4للزمخشري، ج  الكشاف؛ «طغي»للفيِّومي، المصباح المنير ( 96)
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، والأصْنامُ،  ن والشَيْطَان وكل  رأس  ضلال  ى والكَاه  والطاغوت: اللاَّتُ والعُزَّ
، فَلَعُوتٌ من طَغَوْتُ جَمْعُه  د  والجمع  ، للواح  دَ من دُون  اللهِّ ، ومَرَدَةُ أهْل  الكتاب  وكل  ما عُب 

يتُ وطَواغ ، والظاهر أنِّه جمعُ  بْتُ " طاغية"طَواغ   :أخْطَبَ، والطَّاغُوتُ  حُيَي  بنُ  :أو الج 
، أي المراد به في قوله تعالى ﴾ ]﴿: كَعْبُ بنُ الأشْرَف  بْت  وَالطَّاغُوت  نوُنَ ب الْج   النساء،يؤُْم 

 ( 97).القاموس، كذا في لَ أنِّها المراد في كلِّ ما وَرَدَ   [4/51

ِّفْل يز  أو إلى الَحتلام. الط  ين  الولَدََة إلى أوََان التَّمْي  ن ح   : المَوْلوُدُ م 
نْ تَ  :الطَّيْرُ  ير  مَعْرُوفٌ. وَتَأْن يثهَُا أكَْثَرُ م  يِّ   هقَالَ ها، ذْك   (98).ابْنُ الْأنَْبَار 

 الظاء
ِّ الظاء، إذا لَمْ تُضَفْ  الظ هْرُ  لَاة   بضَم  وَال  ، إلَى الصَّ فَالتَّأْن يثُ عَلَى مَعْنَى سَاعَة  الزَّ

ين   يرُ عَلَى مَعْنَى الْوَقْت  وَالْح  وَيُقَاسُ عَلَى هَذَا  ،الظ هْرُ  فَيُقَالُ حَانَ الظ هْرُ وَحَانَت   ،وَالتَّذْك 
لَوَات    . بَاق ي الصَّ
ئْرُ  ه، ويُقال الظِّ  فُ على وَلَد  غَيْر  نُ والعَاط  ا  بالكَسْر الحَاض  ئْر 

للرجل  الحاضن  ظ 
 أيضا.

 العين
يبٌ  :العَنْبَرُ   مَعْرُوفٌ. ط 
 : ما بَيْنَ المَنْك ب والعُنُق.العَات ق

ر كل ِّ شَيْء. والعَجُزُ:  كرَجُل: بمعنى مؤخَّ
ب ل  نَحْوُ بَنَات  لَ  كَفَلْس   :العَجْمُ  غَارُ الْْ   .إلَى الْجَذَع   بُون  ص 
 : مَعْرُوفٌ.العَدْل

مَا الزوْجان   مَا دَامَ كرَسُول:  العَرُوسُ  ه   .ف ي إعْرَاس 
مِّ   العُرْسُ  فَافُ بمعنى ب الضَّ ا بمعنىالزِّ  فَاف   طَعَام   ، أمَّ  .مُذَكَّرٌ فالزِّ 
رَاقٌ  يمٌ معروفٌ.ع   : إقْل 
ة  طريق  المدينة. عُسْفَانُ  ن مكِّة على جَادَّ  كعُثْمَان على مَرْحَلَتَيْن  م 
 : مَعْرُوفٌ.العَسَل

                                                           
 «.طغو»للفيروزآبادي،  القاموس المحيط( 97)

  «.طير»للفيِّومي، المصباح المنير ( 98)
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يرُ العَ  ن الزوجيْن.ش   : لكلِّ م 
شْرُون نْ عَدَد العُقُود. الع   م 
قٌ   : مَعْرُوفٌ.عَاش 

كَةوالعَشمَةُ  يْخُ الفاني: ، مُحَرَّ  .الشَّ
يَّة
 .والتذكير قليل مَعْرُوفٌ، :العَش 

كة مَعْرُوفَةٌ : العَصَبَة  . محرَّ
 .بدون  إضافة إلى الصلاة: العَصْر
 .التأنيثُ والغَال بُ عليها : العَقْرَب
 .مَن لَ يُولَد له: العاق رُ 
 .مَن له العَقْلُ : العاق لُ 
يمُ   .مَن لَ يُولَد له: العَق 

 .لكنِّ الغالبَ عليها التأنيثُ  مَعْرُوفٌ؛: العَنْكَبُوت
ها: العُلْكومُ  ب ل  وغير  ديدَةُ من الْ   .بالضم الشَّ

جْ  مَنْ  :عَان سُ ال  .أسََنَّ وَلَمْ يَتَزَوَّ
ي العَنْدَلُ: ير  م  ، كذا قاله الدَّ خْمُ الرأس   (99).البعيرُ الضَّ
 (100).القاموسالطَّويلُ كذا في  العَوْهَقُ 
بُعُ والفيلُ : العَيْثوُمُ   (101).القاموس. الضَّ

 الغين
، ذكره قاله ابن سيده ،دُ وَ أسْ  اء  المَ  ر  يْ ن طَ م   ضربٌ وتشديد الراء، بضم الغين  :ةرَّ الغُ 

ين ي. مَام  يري والدَّ م    (102) الدَّ
اء  : طائرٌ أبيضُ.الغَرَّ

                                                           
 .21ص  2للدميري، ج حياة الحيوان الكبرى  ( 99)

  «.عوهق»للفيروزآبادي،  القاموس  المحيط ( 100)

 «.عثم»للفيروزآبادي،  القاموس المحيط ( 101)

 .339ص  2ج لَبن سيده،  المخصص؛ 41ص  2للدميري، ج  حياة الحيوان الكبرى ( 102)
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نَاث وعليهما الغَنَم كُور وعلى الْ  ي اسم مؤنَّث يقع على الذ  : قال الجَوْهَر 
ا. جميع 
(103) 

حَتُه.الغَوْغَاء تْ وبَدَتْ أجَْن   : الجَرَادُ إذا احْمَرَّ
ن الغَيْرَة لكلِّ من الزوجيْن.الغَيُور  : كرَسُول: م 

 الفاء
 : مَعْرُوفَةٌ.الفَأرَة

رْدَوْسُ   : البُسْتَان.الف 
 : مَعْرُوفٌ.الفَرَس
س ن( الناس، والتأنيثُ أغلب.الفَار  نْفٌ م   : جَيْلٌ من )أي ص 
رَاشُ  ن ]الْف  رَاش  » و[ الزوجيْن ل قَوْل ه أ م 233: ل كُل ِّ م  وْج   (104)«الْوَلَدُ ل لْف   ،أيَْ ل لزَّ

نَ  د  م  نَّ كُلَّ وَاح  ا ل لْْخَر   فَإ  نْهُمَا ل بَاس  د  م  ى كُل  وَاح  ا ل لْْخَر  كَمَا يُسَمَّ رَاش  ى ف  وْجَيْن  يُسَمَّ  ،الزَّ
جْتُهُ إيَّاهَا جُلَ امْرَأةَ  زَوَّ جَهَا ،وَأفَْرَشْتُ الرَّ  ( 105).المصباح. كذا في فَافْتَرَشَهَا أَيْ تَزَوَّ

ن القَوْس قاله ابنُ الأنباري. الفُوقُ  ع الوَتَر م  بالضمِّ مَوْض 
(106) 

 القاف
 (107) .لُ جْ الْح  كفَلْس   جُ الْقَبْ 

يل  وزن ا ومَعْن ى. القَب يل  كالكَف 
ي في شَرْح  مُسْل م:  في ب ضَمِّ  الْقَاف   قُبَاء بْلَة المدينة. قال النَّوَو  ع في ق  يُقْصَرُمَوْض 

 (108). انتهى.أخُْرَى مُؤَنَّثٌ وفي مُذَكَّرٌ لغة  
يب  (109)بمعنى المَسَافَة  قالَه الفراءُ. القَر 

فَتْحَتَيْن  جُلٌ يقال:رَ  وَقَطَطٌ  قَط   عْر  وقَطَطُه ب  عْر  وقَطَطُه.وَامْرَأةٌَ   قَط  الشَّ  قَط  الشَّ
                                                           

 «.غنم»للجوهري،  الصحاح ( 103)

 .  2053، رقم الحديث 3/54صحيح البخاري،  ( 104)

  «.فرش»للفيِّومي، المصباح المنير ( 105)

  «.فوق»للفيِّومي، المصباح المنير ( 106)

 . ىا ومَعْن  الحَجَلُ وَزْن   :جُ القَبَ «: قبج»للزبيدي،  تاج العروسوذكر في ( 107)

 .4/36، لنوويل المنهاج شرح صحيح مسلم بن الحجاج( 108)

 .«قرب»للجوهري،  الصحاح( 109)
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 : مَعْرُوفٌ.القُنْفُذُ 
، القَفَا رُ العُنُق  يرُ و كالحَصَى مُؤَخَّ اجُ  هقَالَ  أغَْلَبُ التَّذْك  جَّ  (110).الزَّ

يبُ  ئْرُ  القَل  يمَةُ  أوالْب  يَّةُ الْقَد   (111).القاموس .منهاالعَاد 
مَطْرُ  يم   الْق  يه  الْكُتُبُ ، فَةمخفَّ ب كَسْر  الْقَاف  وَفَتْح  الْم   .مَا يُصَانُ ف 
كة بمعنى  :قَمَنٌ  يرمحرِّ يقٌ  .جَد  يرٌ وَحَق  فَتْحَتَيْن  أيَْ جَد   .هُوَ قَمَنٌ أنَْ يَفْعَلَ كَذَا ب 

ا فَيُقَالُ  د  مُطْلَق  يم   .وَهُنَّ قَمَنٌ  اهُوَ وَهُم :وَيسُْتَعْمَلُ ب لَفْظ  وَاح  نٌ ب كَسْر  الْم  فَيُطَاب قُ  ،وَيَجُوزُ قَم 
فْرَاد  وَالْجَمْ  ير  وَالتَّأْن يث  وَالْْ  .ف ي التَّذْك   (112).المصباحكذا في  ع 

ن   يقُ بكسْر القاف  الْق  ق   .الرَّ
مْرُ والتَّغي ر ارُ رَ قْو  الَ   دٌّ  والتَّشَن جُ وهو الض  مَنُ ض   (113).قاموس. السِّ 

 : مَعْرُوفٌ.القَوْس
. القَوْم:  فيه وقد مرِّ

 مَعْرُوفٌ. على خلاف 
 الكاف

دُ  نَ  الْكَب  اءُ  هقَالَ  ،الْأمَْعَاء   م   (114)وقال غيرُه: هي مؤنِّثة.، الْفَرَّ
يل  : مَعْرُوفٌ.الكَف 

يَال.الكَل    : بالفتح بمعنى الع 

نْوَةٌ. كذا في الكُمَيْتُ  ن الْب ل والفَرَس  ما لَوْنُه أحَْمَرُ فيه ق  ير، م  يغَة  التَّصْغ  : على ص 
 (115)المزهر.

 اللام

                                                           
 «.قفو»للفيِّومي، المصباح المنير ( 110)

 «.قلب»للفيروزآبادي،  القاموس  المحيط ( 111)

 «.قمن»للفيِّومي، المصباح المنير ( 112)

 «.قور» للفيروزآبادي، القاموس المحيط( 113)

  «.كبد»للفيِّومي، المصباح المنير ( 114)

 .2/222، لسيوطيل المزهر( 115)
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ِّبَاسُ  ن الزوجيْن.الل   : يُقَال ل كُل ِّ م 

اجُ.: عُضْوٌ الل ِّسَانُ   (116)مَعْرُوفٌ. والتذكيرُ أكثرُ، قاله الزجَّ

ا بمعنى الل ِّسَانُ  رُ  الل غَة  : أيض  بَار  ويؤنَّث يُذَكَّ  اللفظ واللغة. ب اعْت 

يمُ  ه.اللَّط  يْ وَجْه  تُه في أحََد  شَقَّ  : الفَرَسُ الذي سَالَتْ غُرَّ

ينُ  . اللَّع   بمعنى المَلْعُون 

 الميم

ائَة .: من عُقُود  م   العَدَد 

لْب   :الظَّهْر   مَتْنَا لْب  . وَالْمَتْنُ الظَّهْرُ  ،مُكْتَنَفَا الص  : الْمَتْنَان  مُكْتَنَفَا الص  س  قَالَ ابْنُ فَار 
نَ  رُ وَيُؤَنَّثُ  ،الْعَصَب  وَاللَّحْم   م  مَال  وَيُذَكَّ ين  وَش  ي  عَنْ يَم  . كذا في وَزَادَ الْجَوْهَر 

 (117).المصباح

ثْلُ  ثْلُ يسُْتَعْمَلُ عَلَى ثَلَاثَة  أوَْجُه  : باعتبار الوصف الم  يه  وَب مَعْنَى  :الْم  ب  ب مَعْنَى الشَّ
يْء  وَذَات ه   رُ وَالْمُؤَنَّثُ وَالْجَمْعُ  ،وَالْجَمْعُ أمَْثَالٌ . وَزَائ دَة ،نَفْس  الشَّ ه  الْمُذَكَّ  :فَيُقَالُ  ،وَيُوصَفُ ب 
يَ وَهُمْ وَ  ثْلُ هُوَ وَه  نَا﴾ .ههُمَا وَهُنَّ م  ثْل  نُ ل بَشَرَيْن  م  يل  ﴿ أنَؤُْم   [23/47المؤمنون، ] وَف ي التَّنْز 

جَ بَعْضُهُمْ عَلَى هَذَا قَوْلَ  ه  شَيْءٌ ﴾ لى:ه تَعَاوَخَرَّ ثْل  أيَْ لَيْسَ  [42/11الشورى، ] ﴿ لَيْسَ كَم 
ه  شَيْءٌ  نَ  :وَقَالَ  .كَوَصْف  يَادَة   هُوَ أوَْلَى م  لَاف  الْأصَْل   ؛الْقَوْل  ب الزِّ  نََّهَا عَلَى خ  يلَ ف ي  .لأ  وَق 

صا. المصباح. كذا في لَيْسَ كَذَات ه  شَيْءٌ  :الْمَعْنَى  (118)ملخِّ

يقُ  جَارَةُ، والتأنيثُ أكثرُ من التذكير.المَنْجَن   : آلَةٌ يُرْمَى بها الح 

                                                           
يرُ أكَْثَرُ  :قَالَ أبَوُ حَات م   «:لسن»المصباح وفي ( 116)  . وَالتَّذْك 

 «.متن»للفيِّومي، المصباح المنير ( 117)

  «.مثل»للفيِّومي، المصباح المنير ( 118)
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، رَجُلٌ المَحْضُ  وَهُوَ أجَْوَدُ  مَحْضٌ والقَوْمُ  مَحْضٌ وامْرَأَةٌ  مَحْضٌ : بمعنى الخال ص 
نَ    (119).الْمُطَابَقَة   م 

يم  وَضَم  : امْرُؤٌ  جُلُ ب فَتْح  الْم  م  قُلْتَ  ،هَا لغَُةٌ وَالْمَرْءُ الرَّ نْ لَمْ تَأْت  ب اللاَّ امْرُؤٌ  :فَإ 
ه   نْ غَيْر  لَفْظ  جَالٌ م  يهَا لغَُةٌ أخُْرَى ،وَالْأنُْثَى امْرَأةٌَ  ،وَامْرَآن  وَالْجَمْعُ ر  زَانُ تَمْرَة   :وَف   ،مَرْأةٌَ و 

زَانُ سَنَة   اء  فَتُحْذَفُ وَتَبْقَى مَرَةٌ و   إلَى الرَّ
ه  الْهَمْزَة  يهَا ،وَيَجُوزُ نَقْلُ حَرَكَة  هَذ  يلَ ف   :وَرُبَّمَا ق 

ى ينَة  تَدُل  عَلَى الْمُسَمَّ ا عَلَى قَر  مَاد   اعْت 
سَائ ي   ،امْرَأٌ ب غَيْر  هَاء  نْ  :قَالَ الْك  عْتُ امْرَأةَ  م  سَم 

هَا :فُصَحَاء  الْعَرَب  تَقُولُ  نْ غَيْر  لَفْظ  يدُ الْخَيْرَ ب غَيْر  هَاء  وَجَمْعُهَا ن سَاءٌ وَن سْوَةٌ م  . أنََا امْرَأٌ أرُ 
 (120).المصباحا في كذ

جُلُ وهي ب هاء  ويقالُ : مَرَةٌ وامْ  مُثَلَّثَةُ  والمَرْءُ  رَأةُ . وفي الميم  : الَ نسانُ أو الرَّ
ىء  مع أل ف الوصْل  ثَلاثُ لُغات  : فتحُ الراء  دائم   ها دائم  امْر  وتقولُ  ،اعرابُها دائم  إا وا وضم 

ىء  وب مَرْء  مُعْرَب   ،اورَأيْتُ امْرَأ  ومَرْء   ،: هذا امْرُؤٌ ومَرْءٌ   كذا في ن مَكانَيْن  .ا م  ومَرَرْتُ بامْر 
 ظ[233]( 121)لعلي القارئ. مختصر القاموس الناموس

سْكُ  سْكُ مُذَكَّرٌ : الم  اءُ الْم  رُ وَيؤَُنَّثُ  ،قَالَ الْفَرَّ سْكُ  ،وَقَالَ غَيْرُهُ يُذَكَّ فَيُقَالُ هُوَ الْم 
سْكُ  يَ الْم  لَة  تَأْن يث  . وَه  ا فَيَكُونُ تَأْن يثهُُ ب مَنْز  سْكَ جَعَلَهُ جَمْع  يِّ : مَنْ أنََّثَ الْم 

سْتَان  ج  قَالَ السِّ 
هَب  وَالْعَسَل   ثْلُ ذَهَب  وَذَهَبَة   :قَالَ  ،الذَّ دَتُهُ مَسَكَةٌ م  كِّ يت   ،وَوَاح  كٌ وَأصَْلُهُ م   :قَالَ ابْنُ السِّ  س 

. ،ب كَسْرَتَيْن   يِّ  وَهَكَذَا رَوَاهُ ثَعْلَبٌ عَنْ ابْن  الْأعَْرَاب يِّ 
سْتَان  ج  يِّ  : قَالَ السِّ   :وَقَالَ ابْنُ الْأنَْبَار 

قَامَة  الْوَزْن   رَارٌ لْ   كُونُ وَالْكَسْرُ ف ي الْبَيْت  اضْط  لٌ ب كَسْرَتَيْن  أَنَّهُ لََ يوُجَدُ ف ع   ل مَاأصَْلُهُ الس 
ا. المصباح. كذا في ب لُ الْإلََّ  ص    (122)ملخِّ

                                                           
ضُ كثير  في الهامش: ( 119) دْيَانٌ: يُقْر  ضُ كثير   وأا رجلٌ م  دٌّ يَسْتَقْر  يْن، ا ض  يْن أو باعَ بالدَّ انَ: اشْتَرَى بالدَّ . ا دَّ

 . دٌّ    «.دين» للفيروزآبادي، القاموس المحيط. انظر: ناموسض 

  «.مرء»للفيِّومي، المصباح المنير ( 120)

  «.مرء» للفيروزآبادي، القاموس المحيط( 121)

يِّ البيت المذكور الذي ذكره «. مسك»للفيِّومي، المصباح المنير ( 122)
سْتَان  ج  أبَُو  هأنَْشَدَ هو قول شاعر  السِّ 

 المسك: أْن يث  تَ عُبَيْدَةَ عَلَى 
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صْرُ   : مدينة معروفة.م 

يَّةُ ال
ير ما يُرْكب على ظَهْره،مَط  يلَةٌ ب مَعْنَى مَفْعُولَة   : من البَع   .فَع 

ن الغَنَم مؤنِّثٌ كما في الْمَعْزُ  أْن  م  لافَُ الضَّ يُذَكَّرُ ويؤَُنَّثُ كما  (123)،المصباح: خ 
  (124).القاموسفي 

عْزَى .  ؛فٌ ر  صَ نْ مُ  نٌ منوَّ  :قال سيبويه الميم، بكسر الم  لْحَاق  لََ ل لتَّأْن يث  َنَّ الْألَ فَ ل لْإ  لأ 
اءُ:  عْزَىوَقَالَ الْفَرَّ رَهَا الْم  عْزَى كُل  الْعَرَب  وَ  ة:عبيدوقال أبو  .مُؤَنَّثَةٌ وَبَعْضُهُمْ ذَكَّ نُ الْم  يُنَوِّ 

رَة   عْزَى : القاموسوفي  (125).الصحاح مختار. قاله في ف ي النَّك  قد يؤنِّث ويُمْنَعُ. انتهى. الم 
عْزَى ويُمَد  : يزُ والأمُْعُ المَعْزُ بالفتح وبالتحريك والمَع   وفيه أيضا: عازُ ككتاب  والم  وزُ والم 

دُ المَعَز  ل لذَكَر  والأنُْثَى  زُ : واح  لافُ الضأْن  من الغَنَم  . والماع  زُ جمعهخ   (126). انتهى.: مَوَاع 

ز .المَاع  مَا مرَّ
 : ل 

عَى لَى" الْم   ، لكن تذكيره أكثر من تأنيثه.الْمُصْرَانُ  كَـ"إ 

لْح غَان ي: والتأنيث أكثرُ. قال ابن الأنباري في باب ما يؤنِّث : مَعْرُوفٌ. قال الم  الصَّ
 ولَ يذكِّر: الملح مؤنِّثة.

 (127).قاموس: بالضمِّ معروف. والمُلْكُ 

، كما في والمَيْت المَي ِّت  (128).الصحاح مختار: كَهَي ِّن  وهَيْن 

                                                           

يب   سْكُ وَالْعَنْبَرُ خَيْرُ ط  يب   ...   وَالْم  غ  الثَّمَن  الرَّ ذَتَا ب 
 أخُ 

 «.معز»للفيِّومي، المصباح المنير ( 123)

 «.معز» للفيروزآبادي، القاموس المحيط( 124)

 . هنا "أبو عبيد" مكان "أبو عبيدة".295ص  «.معز»، يللراز مختار الصحاح( 125)

  «.معز» للفيروزآبادي، القاموس المحيط( 126)

 «.ملك» للفيروزآبادي، القاموس المحيط( 127)

  «.موت»، للرازي مختار الصحاح( 128)
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يد   :الْمُوسَى يمُ زَائ دَةٌ وَوَزْنُهُ مُفْعَلٌ  ،آلَةُ الْحَد  يلَ الْم  نْ أوَْسَى رَأْسَهُ ب الْألَ ف  وَعَلَى  ،ق  م 
فٌ هَذَا هُوَ  نٌ  مُنْصَر  ير   في مُنَوَّ يلَ  .التَّنْك  زَانُ حُبْلَى وَعَلَى  :وَق  يَّةٌ وَوَزْنُهُ فُعْلَى و 

يمُ أصَْل  الْم 
أْن يث  الْ  لَ ف  التَّ فُ لأ  يِّ  فَقَالَ  ،مَقْصُورَة  هَذَا لََ يَنْصَر  رُ  :وَأوَْجَزَ ابْنُ الْأنَْبَار  الْمُوسَى يُذَكَّ

رْف   فُ وَيُجْمَعُ عَلَى قَوْل  الصَّ فُ وَلََ يَنْصَر  ي :وَيؤَُنَّثُ وَيَنْصَر   :وَعَلَى قَوْل  الْمَنْع   ،الْمَوَاس 
كِّ يت   .الْمُوسَيَاتُ كَالْحُبْلَيَات   نْ قَالَ ابْنُ السِّ  نْ أوَْسَيْتُ  :لَك  رْفُ وَهُوَ مُفْعَلٌ م  الْوَجْهُ الصَّ

نَ ق  وَنُ  ،رَأْسَهُ إذَا حَلَقْتَهُ  يرَ الْمُوسَى إلََّ م  ع  عَنْ أبَ ي عُبَيْد  لَمْ أسَْمَعْ تَذْك  . لَ ف ي الْبَار  يِّ   الْأمَُو 
جَْل  الْأَ  ير  فُعْلَى وَل هَذَا يُمَالُ لأ  يِّ وَمُوسَى اسْمُ رَجُل  ف ي تَقْد 

أصَْلُهُ  :ل ف  وَيُؤَيِّ دُهُ قَوْلُ الْك سَائ 
.بالمُوشَى  بَ ب الْمُهْمَلَة     (129).المصباحكذا في  مُعْجَمَة فَعُرِّ 

 : مَعْرُوفٌ، يذكِّر ويؤنِّث.المَال
 النون

 : بمعنى النَّسْل.النَّجْل
يلُ   : يذكِّر ويؤنِّث باعتبار الكتاب والصحيفة.الْنْج 
القاموس والناموس ومختار على ما في : ذُبَابُ العَسَل، يذكِّر ويؤنِّث النَّحْلُ 

   (131).المصباحمؤنِّثة والتذكير لغة في الحجاز. كذا في النحل  (130).الصحاح
ه  الْهَاءُ  ،اسْمُ جَمْع  : النَّخْلُ  د  دَةُ نَخْلَةٌ وَكُل  جَمْع  بَيْنَهُ وَبَيْنَ وَاح  قَالَ ابْنُ  ،الْوَاح 

كِّ يت   جَاز  يؤَُنِّ ثوُنَ فَيَقُولوُنَ  :السِّ  يَ الْبَقَرُ  :فَأهَْلُ الْح  يَ النَّخْلُ وَه  يَ التَّمْرُ وَه  وَأهَْلُ نَجْد   ،ه 
رُونَ فَيَقُولُونَ  يم  يُذَكِّ  يمَةٌ وَكَرَائ مُ. :وَتَم  يمٌ وَكَر  يل   نَخْلٌ كَر  ر  ﴿وَف ي التَّنْز  القمر، ﴾ ]نَخْل  مُنْقَع 

يَة  ﴿ [54/20 الْيَاء  فَمُؤَنَّثَةٌ [ 69/7]الحاقِّة،  ﴾نَخْل  خَاو  يلُ ب  ا النَّخ  لََ  :قَالَ أبَُو حَات م   ،وَأمََّ
   (132).المصباح. كذا في لَافَ ف ي ذَل كَ خ  

 النَّسْلُ: بمعنى الخَلْق  والوَلَد.

                                                           
  «.موس»للفيِّومي، المصباح المنير ( 129)

  «.نحل»للفيروزآبادي،  القاموس المحيط ؛«نحل»، للرازي مختار الصحاح( 130)

  «.نحل»للفيِّومي، المصباح المنير ( 131)

  «.نخل»للفيِّومي، المصباح المنير ( 132)
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. النَّعَمُ  ي. وأكثرُ ما يَقَعُ على الْب ل  اع  : المَالُ الرَّ قَالَ أبَوُ عُبَيْد  النَّعَمُ : بفتحتَيْن 
مَالُ فَقَطْ  اء: النَعَم مذكَّر لَ يؤنَّث.: قال مختار الصحاح. قال في الْج  الفرَّ

 (133) 
ب لُ وَالْبَقَرُ وَالْغَنَمُ  :الْأنَْعَامُ  يَ الْْ  لْف  وَه  يلَ تُطْلَقُ الْأنَْعَامُ عَلَى  ،ذَوَاتُ الْخُفِّ  وَالظِّ  وَق 

ذَا انْفَرَدَت   ه  الثَّلَاثَة  فَإ  نْ انْفَرَدَت   هَذ  يَ نَعَمٌ وَإ  ب لُ فَه  ا. الْْ  كذا في  الْبَقَرُ وَالْغَنَمُ لَمْ تسَُمَّ نَعَم 
اء أو خاصٌّ بالْبل، جَمْعُه أنعام.  (134).المصباح كذا والنَّعَمُ وقد يُكْسَر عَيْنُه الْبل والشَّ

على  وأكثر ما يقع هذا الَسمُ  ،وهي المال الراعية الأنَْعَام  واحد والنَّعَمُ  (135).ناموسفي 
 [23/21المؤمنون، ] ﴾اهَ ون  طُ ي بُ ا ف  مَّ ﴿ م   لى:يذكر ويؤنث قال الله تعا والأنَْعَامُ  ،الْبل

 (136).مختار الصحاحفي  [16/66النحل، ] ﴾ه  ون  طُ ي بُ ا ف  مَّ ﴿م   وفي موضع آخر:
 كحَمَامَة نوعٌ من الطير. النَّعَامَة:
ا وا عمِّ لُ ، فقال: سَ عليه الناسُ  ، فاجتمعَ ةَ وفَ الكُ  لَ خَ دَ  هُ أنَّ  ةَ ادَ تَ قَ  نْ عَ  يَ ك  وحُ : النَّمْلَة

 سليمانَ  ة  لَ مْ عن نَ  وهُ لُ ، فقال: سَ ثٌ دَ حَ  غلامٌ  ذ  ئ  مَ وْ ا، وهو يَ ، وكان أبو حنيفة حاضر  مْ تُ ئْ ش  
 تَ فْ رَ ى. فقيل له: كيف عَ ثَ نْ أُ  تْ انَ ، فقال أبو حنيفة: كَ مَ ح  فْ أُ فَ  وهُ لُ أَ سَ ى؟ فَ ثَ نْ ا أم أُ ر  كَ ذَ  أكانتْ 

 لُ ثْ م   النملةَ  لأنَّ  "؛نملة قالَ " :الَ قَ ا لَ ذكر   " ولو كانتْ تْ الَ ذلك؟ فقال: من قوله تعالى: "قَ 
 (137).الحيوانحياة . كذا في ىثَ نْ الأُ وَ  ر  كَ ا على الذَّ هَ وع  قُ ، في وُ اة  والشَّ  ة  امَ مَ الحَ 

 الهاء
جَان تَاب: كـ"اله  جَانٌ يقال:  "،ك  يمٌ  :جَمَلٌ ه  جَانٌ  ،أبَْيَضُ كَر  ب لٌ ه  جَانٌ وَإ  وَنَاقَةٌ ه 

د  ل لْكُلِّ      (138). كذا في المصباح.ب لَفْظ  وَاح 

                                                           
 «.نعم»، للرازي مختار الصحاح( 133)

  «.نعم»للفيِّومي، المصباح المنير ( 134)

وفي القاموس: "والنَّعَمُ وقد تسَُكَّنُ عَيْنُه" بدلَ من "والنَّعَمُ «. نعم»للفيروزآبادي،  القاموس المحيط( 135)
 وقد يُكْسَر عَيْنُه".

 «.نعم»، للرازي مختار الصحاح( 136)

 . 2/218للدميري،  حياة الحيوان الكبرى ( 137)

  «.هجن»للفيِّومي، المصباح المنير ( 138)



 

410                             Yakın Doğu Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 

 

Yakın Doğu Üniversitesi Yayınları 

ر   دَر   :الْه  دْرَة  وَس  ثْلُ س  ةٌ م  رَّ
رَدَة  وَالْأنُْثَى ه  رْد  وَق  ثْلُ ق  رَرَةٌ م  كَرُ وَجَمْعُهُ ه  قَالَهُ  ،الذَّ

. ي  يِّ   الْأزَْهَر  لُونَ الْهَاءَ ف ي الْمُؤَنَّث  : وَقَالَ ابْنُ الْأنَْبَار  كَر  وَالْأنُْثَى وَقَدْ يُدْخ  ر  يَقَعُ عَلَى الذَّ . الْه 
 و[234] (139).المصباح المنيركذا في 

يْء  كَ  :هَلُمَّ  عَاء  إلَى الشَّ مَةٌ ب مَعْنَى الد  يلُ  ".تَعَالَ ـ"كَل  نَ  "لُمَّ "أصَْلُهُ  :قَالَ الْخَل  مِّ   م  الضَّ
يَ أرََادَ  ،وَالْجَمْع   فَت   "هَا"وَ  ،لُمَّ نَفْسَكَ إلَيْنَا :وَكَأَنَّ الْمُنَاد  يه  وَحُذ  ا ل كَثْرَة   ل لتَّنْب  يف  الْألَ فُ تَخْف 

لَتْ حَرَكَةُ الْهَمْزَة  إلَى  دَ فَنُق  يلَ أصَْلُهَا هَلْ أمَُّ أيَْ قُص  ا وَق  د  ا وَاح  لَا اسْم  عْمَال  وَجُع  سْت  الَ 
عَاء   دَة  ل لد  مَة  وَاح  لَا كَل  م  وَسَقَطَتْ ثمَُّ جُع  جَاز  يُنَادُونَ ب هَا  .اللاَّ د  وَأهَْلُ الْح  ب لَفْظ  وَاح 

مْ هَلُمَّ إلَيْنَا ﴾  ،ل لْمُذَكَّر  وَالْمُؤَنَّث  وَالْمُفْرَد  وَالْجَمْع   ه 
خْوَان  ينَ لْ   وَعَلَيْه  قَوْله تَعَالَى ﴿وَالْقَائ ل 

مَائ رُ وَتُطَابَقُ فَيُقَالُ [ 33/18]الأحزاب،  ا :وَف ي لغَُة  نَجْد  تَلْحَقُهَا الضَّ ي وَهَلُمَّ وا  هَلُمِّ  وَهَلُم 
قُونَهَا قُمْ وَقُومَا وَقُومُوا  ؛وَهَلْمُمْنَ  مَائ رَ كَمَا يُلْح  قُونَهَا الضَّ عْلا  فَيُلْح  نََّهُمْ يَجْعَلُونَهَا ف  لأ 
نْ لُغَة  عُقَيْل  وَعَلَيْه  ق يسَ بَعْ  وَقُمْنَ. يع  م  د  ل لْجَم  عْمَالهَُا ب لَفْظ  وَاح  دُ وَقَالَ أَبُو زَيْد  : اسْت 

يم  وَعَلَيْه  أكَْثَرُ الْعَرَب  وَتسْتَعْمَلُ  نْ لغَُة  بَن ي تَم  مَائ ر  م  لْحَاقُ الضَّ مَة  نَحْوُ  (140)وَإ  هَلُمَّ  :لََز 
يَة  نَحْوُ  ،إلَيْنَا رُوهُمْ. :وَمُتَعَدِّ   (141)ملخصا. المصباحكذا في  هَلُمَّ شُهَدَاءَكُمْ أيَْ أحَْض 

مْلاجَُ  .: بالكَسْر: اله  يْر   الدابَّة السريعةُ السَّ
 الواو

يَ وَهُمْ وَهُنَّ ث قَةٌ : ث قَةٌ  نَاث  فَيُقَالُ  ؛وَهُوَ وَه  كُور  وَالْْ  نََّهُ مَصْدَرٌ وَقَدْ يُجْمَعُ ف ي الذ   :لأ 
يلَ  دَاتٌ  :ث قَاتٌ كَمَا ق    (142).المصباح. كذا في ع 
لَت   :أحََدٌ  كَر  وَالْأنُْثَى. أصَْلُهُ وَحَدٌ فَأبُْد  يل   الْوَاوُ هَمْزَة  وَيَقَعُ عَلَى الذَّ ﴿يَا  :وَف ي التَّنْز 

نَ  يِّ  لَسْتُنَّ كَأحََد  م  سَاءَ النَّب 
﴾ ن  سَاء  رَاءَةُ  [33/32]الأحزاب،  النِّ  وَيَكُونُ ب مَعْنَى شَيْء  وَعَلَيْه  ق 

نْ أزَْوَ  :ابْن  مَسْعُود   نْ فَاتَكُمْ شَيْءٌ م  كُمْ﴾﴿وَإ  [ كذا في 60/11]الممتحنة،  اج 
 (143).المصباح

                                                           
  «.هرر»للفيِّومي، المصباح المنير ( 139)

 في النسخة: يسُتعمل.( 140)

  «.هلم»للفيِّومي، المصباح المنير ( 141)

  «.وثق»للفيِّومي، المصباح المنير ( 142)

  «.وحد»للفيِّومي، المصباح المنير ( 143)
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نَ  :الْوَخْشُ  ن يءُ م  جَال   الدَّ ي   ،الرِّ  نَ  :قَالَ الْأزَْهَر  غَارُهُمْ  الْوَخْشُ م  النَّاس  رُذَالَتُهُمْ وَص 
يْءَ  د  ل لْمُفْرَد  الْمُذَكَّر  وَالْمُؤَنَّث  وَالْمُثَنَّى وَالْمَجْمُوع  وَأوَْخَشْتُ الشَّ يسُْتَعْمَلُ ب لَفْظ  وَاح 

 (144).المصباحكذا في  خَلَطْتُهُ.
ب  : كـ"رَسُول"، الوَدُودُ ال كَرُ وَالْأنُْثَى. مُح  يه  الذَّ ي ف   يَسْتَو 

كة مَعْرُوفَةٌ.الْوَزَغَةُ   : محرِّ
لُ  :الْوَسَطُ  يك  الْمُعْتَد  التَّحْر  يء   :يُقَالُ  ،ب  د   وَالرَّ

شَيْءٌ وَسَطٌ أيَْ بَيْنَ الْجَيِّ د 
وَعَبْدٌ وَسَطٌ  

 .وُسْطَى الأنُْثَىوَ أيضا وَأمََةٌ وَسَطٌ وَشَيْءٌ أوَْسَطُ 
زَانَةُ كـ"رَسُول"، من الوَقَار:  الوَقُورُ: لْمُ وَالرَّ

ثْلُ صَبُور   امرأةٌ وَقُورٌ وَ  ، رجلٌ الْح  وَقُورٌ م 
 (145).المصباح. كذا في وَشَكُور  

كة :الْوَلَدُ   .كُل  مَا وَلَدَهُ شَيْءٌ  محرَّ
نْ وَيَجُوزُ ف ي الْأنُْثَى وامرأةٌ وال هٌ، وَال هٌ  : يقال: رجلٌ الوَال هُ  وَال هَةٌ إذَا ذَهَبَ عَقْلُهُ م 
ا وَلْهَانُ  .فَرَح  أوَْ حُزْن   يلَ أَيْض  رَ فهو سَكْرَانُ. وَق  ثلُ سَك   م 
يقُ : الوَل ي   د  د  العَدُوِّ الصَّ ا كَانَ أوَْ أنُْثَى  ض  الْهَاء  فَيُقَالُ  ،ذَكَر  يَّةٌ  :وَقَدْ يؤَُنَّثُ ب 

يَ وَل   .ه 
عْ  :قَالَ أبَوُ زَيْد   يَاؤُهُ  :تُ بَعْضَ بَن ي عُقَيْل  يَقُولُ سَم  اتُ اللهَّ  وَأوَْل  يَّاتُ اللهَّ  وَعَدُوَّ

هُنَّ وَل 
 (146).المصباح. كذا في وَأعَْدَاؤُهُ 

 الياء
رٌ وَجَمْعُهُ أَيَّامٌ وَأصَْلُهُ أيَْوَامٌ وَتَأْن يثُ الْجَمْع  أكَْثَرُ فَيُقَالُ : الأيََّامُ  أَيَّامٌ  :وَالْيَوْمُ مُذَكَّ
يفَةٌ  ا كَانَ أوَْ لَيْلا   .مُبَارَكَةٌ شَر  مَان  نَهَار  ين  وَالزَّ يرُ عَلَى مَعْنَى الْح  ذَخَرْتُكَ  :فَتَقُولُ  ،وَالتَّذْك 

يه  إلَيْكَ  ي افْتَقَرْتُ ف  قُونَ بَيْنَ يَوْمَئ   .ل هَذَا الْيَوْم  أَيْ ل هَذَا الْوَقْت  الَّذ  ينَئ ذ  وَلََ يَكَادُونَ يُفَرِّ  ذ  وَح 
.  وَسَاعَتَئ ذ 

د المَدَن ي سَنَةَ اثْنَتَيْن  وَثَمَان ينَ  يْخ مُحَمَّ ه الشَّ ع  زَ هذا الكتابُ على يَد  جَام  وقدْ نَج 
ه   ل  ب عَوْن  الله  تَعَالَى وَلُطْف  ر  شَهْر  رَب يع  الأوََّ يس  في آخ  ائَة  وَألَْف  بَعْدَ العَصْر  يَوْمَ الخَم  وَم 

ه أجمعين.وَإ   ا وصلِّى الله على النبي المصطفى وآله وصَحْب  ر 
لَ  وآخ   حْسَان ه  ولله  الحَمْدُ أوِّ

                                                           
  «.وخش»للفيِّومي، المصباح المنير ( 144)

  «.وقر»للفيِّومي، المصباح المنير ( 145)

  «.ولي»للفيِّومي، المصباح المنير ( 146)
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 المصادر

اق الحسيني، أبو ، اهر القاموسمن جو تاج العروس د بن عبد الرزِّ د بن محمِّ محمِّ
بيدي الفيض، الملقِّب بمرتضى دار ، المحقق: مجموعة من المحققين، الزَّ

 ، د.م. د.ت. الهداية

أبو البركات عبد الله بن أحمد بن (، تفسير النسفي )مدارك التنزيل وحقائق التأويل
، يوسف علي بديوي: حققه وخرج أحاديثه، محمود حافظ الدين النسفي
 .م1998/هـ1419الأولى،  الطبعة، دار الكلم الطيب، بيروت

: محمد تحقيق ،أبو منصور محمد بن أحمد بن الأزهري الهروي، تهذيب اللغة
  م 2001، عوض مرعب

حياة الحيوان الكبرى، كمال الدين الدميري، تهذيب وتصنيف: أسعد الفارس، 
 .1992دمشق 

أبو الحسن علي بن محمد بن عيسى نور ، على ألفية ابن مالك يشرح الأشمون
 د.م. ود.ت.  ،الدين الأشُْمُوني الشافعي

ينْقُوز(،  قوزڴبديشمس الدين أحمد المعروف ، شرح مراح الأرواح شركة مكتبة )د 
 م.1959هـ/1379 ومطبعة مصطفى البابي الحلبي وأولَده بمصر

، أبو نصر إسماعيل بن حماد الجوهري الفارابي، الصحاح تاج اللغة وصحاح العربية
، بيروت –دار العلم للملايين ، تحقيق: أحمد عبد الغفور عطار

 .م1987/هـ1407

ي في النحو(، أبو الحسن علي بن محمد بن  الضريري في النحو )رسالة القُهُنْدُز 
ي، طبعه در مطبع حسيني فيِّاض   .1916إبراهيم الضرير القُهُنْدُز 
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شمس الدين لشرح مراح الأرواح بهامش ابن كمال باشا ، الفلاح في شرح المراح
ينْقُوز(،  قوزڴبديأحمد المعروف  مصطفى البابي  شركة مكتبة ومطبعة)د 

 م. 1959هـ/1379 الحلبي وأولَده بمصر

مكتب ، مجد الدين أبو طاهر محمد بن يعقوب الفيروزآبادىالقاموس المحيط، 
، إشراف: محمد نعيم العرقسُوسي، تحقيق التراث في مؤسسة الرسالة

 .م2005/هـ1426 ،مؤسسة الرسالة، بيروت

المحقق: عبد السلام  سيبويه ،ثيأبو بشر عمرو بن عثمان بن قنبر الحار، الكتاب
 .م1988/هـ 1408، محمد هارون

أبو القاسم وعيون الأقاويل في وجوه التأويل،  الكشاف عن حقائق غوامض التنزيل
 ، دار الكتاب العربي، محمود بن عمرو بن أحمد الزمخشري جار الله

 .هـ1407 بيروت

، تحقيق: سيده المرسيأبو الحسن علي بن إسماعيل بن ، المحكم والمحيط الأعظم
 م.2000هـ/1421 بيروت، دار الكتب العلمية، عبد الحميد هنداوي

زين الدين أبو عبد الله محمد بن أبي بكر بن عبد القادر الحنفي ، مختار الصحاح
الدار  -المكتبة العصرية ، المحقق: يوسف الشيخ محمد، الرازي

 . م1999هـ/1420، صيدا –النموذجية، بيروت 

أبو الحسن علي بن إسماعيل النحوي اللغوي الأندلسي المعروف بابن  المخصص،
 -بيروت  -دار إحياء التراث العربي ، تحقيق : خليل إبراهم جفال، سيده
 .م1996/هـ1417

، عبد الرحمن بن أبي بكر، جلال الدين السيوطي، المزهر في علوم اللغة وأنواعها
، بيروت –ة دار الكتب العلمي، المحقق: فؤاد علي منصور

 .م1998/هـ1418
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أحمد بن محمد بن علي المقري ، المصباح المنير في غريب الشرح الكبير للرافعي
 ، د.ت.بيروت –المكتبة العلمية ، الفيومي

ناصر بن عبد السيد أبى المكارم ابن على، أبو الفتح، ، المغرب في ترتيب المعرب
ىِّ  ز   د.ت. ود.م. الكتاب العربيدار ،  برهان الدين الخوارزمي المُطَرِّ 

أبو القاسم محمود بن عمرو بن أحمد، الزمخشري ، المفصل في صنعة الْعراب
 .1993 بيروت ،مكتبة الهلال ، : د. علي بو ملحم، تحقيقجار الله

أبو زكريا محيي الدين يحيى بن شرف ، المنهاج شرح صحيح مسلم بن الحجاج
 1392 بيروت ،دار إحياء التراث العربي، النووي
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EXTENDED SUMMARY 

MUHAMMAD AL-MADANI AL-TRABZONI AND HIS 

RISALAH FI BEYANI MA YUZEKKER VE YUENNES VEMA 

YETBEUHU MİNE’L-FEVAIDI’L-MUHIMME 

The first activities related to the dictionary in Arabic started with 

the answers given by the Prophet (saw) to the questions of the 

companions about the unknown words (Gharib) in the Qur'an. 

However, the narrations of the Prophet (saw) about the explanation of 

the gharib words in the Qur'an is very low. The reason for this is that 

Arabs did not meet with other nations yet in that period. In other words, 

language distortions had not started yet and the Companions knew the 

meanings of most of the gharib words in the Qur'an. 

When new places were conquered outside the Arabian 

Peninsula, the Arabs started to live with people of different cultures, 

and languages, the distortions in the Arabian language and a greater 

need for explanation of gharib words emerged. To meet these needs, the 
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linguists rolled up their sleeves engaging in an intense activity since the 

middle of the second century of the Hijrah, they focused on the 

explanation of the gharib words in the Qur'an and the i‘râb of the verses. 

Scholars both went to the deserts, which are the center of the classical 

Arabic, gathered language materials by staying there for years, and 

benefited from the Bedouin Arabs who came to the cities from the 

desert. 

These activities related to the Qur'an are accepted as the 

beginning of the dictionary studies. Indeed, the work of Abdullah b. 

Abbas (d. 68/687) named Garîbü'l-Kur’ân which constituted the core of 

the later systematic dictionaries as the first dictionary in Arabic. The 

work of Halil b. Ahmed who lived about a century after Ibn Abbas 

(d.175 / 791), named al-Ayn, is accepted as the first systematic and 

comprehensive dictionary in Arabic. 

Especially with the influence of factors such as the scripts and 

authors, whose mother tongue is not Arabic make mistakes in the use 

of the words mudhakkar-muannath h. III. From the beginning of the 

third century after the Hijrah (9th century AD) and especially 

throughout the forth century (10th century AD), many dictionary types 

of works under the name of "el-mudhakkar wa’l-muannath” have been 

copyrighted. Most of them are proses, some of them are poetic and their 

number approaches fifty. The first known work in this field is the work 

of Yahyâ b. Ziyâd el-Ferrâ (d. 207/822) Ititled al-Müzekker ve'l-

Müennes written three years before his death. (Pbl. Mustafa ez-Zerkâ, 

Beirut-Aleppo 1345; pbl. Ramazan Abdüttevvâb, Cairo 1975). After 

Ferra, many studies have been done in this field. One of these is the 

treatise of Muhammed et-Trabzonî named Risâle fî Beyâni mâ Yüzekker 



 

420                             Yakın Doğu Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi 

 

Yakın Doğu Üniversitesi Yayınları 

ve Yüennes vemâ Yetbeuhû mine’l-Fevâidi’l-Mühimme, which is the 

subject of this article. 

The full name of Muhammed et-Trabzon is Muhammed b. 

Mahmûd b. Salih b. Hasan et-Trabzonî el-Medenî el-Hanefî. He was 

born in 1100 in Hijri (1688-1699 AD). After Trabzon, he was in 

Istanbul, Mecca, Medina, Damascus and Jerusalem. 

Trabzonî has more than 50 works in various sciences, especially 

hadith, seerah and Arabic language. Almost all of these works have 

manuscripts in the Library of Süleymaniye. 

In this treatise, according to what we found, Trabzonî, who 

alphabetically dealt with the words that are common in terms of 

mudhakkar-muannath, benefited two main sources which are 

Feyyûmî’s (d. 770/1368) el-Misbâhu'l-Münîr and Fîrûzâbâdî’s (d. 

817/1415) el-Kâmûsü’l-Muhît. 

Apart from a treatise we have edited, Trabzonî has many more 

works pending edition and awaits the mettle of the researchers. 

 


